
فصلنامۀ علمي- پژوهشي زبان پژوهی دانشگاه الزهرا)س(
سال هفتم، شمارۀ 17، زمستان 1394

 
 
 
 
 

 آموزان در مورد مفهوم فرهنگ و بازتابِهای زباندیدگاه
 به دانشجویان ایرانی آموزش زبان انگلیسی آن در

 
 1پریسا مهران

 2نما الهه ستوده
 3سوسن مرندیسیده 

 
 1/4/91تاریخ دریافت: 
 11/9/91تاریخ تصویب: 

 
 چکیده

و  ای برخ وردار ات ت  ت وی ه  ی  از اهمانگلیسی فرهنگ در آموزش زبان  
ه د  از   م ورد بث ب ب ود  ات ت     هم وار   تدریس یا ع د  ت دریس آن   

ة زب ان انگلیس ی درب ار    ایران ی  آم وزان زبان عقاید، بررتی پهوهش حاضر
در آم وزش  مقصد )آمریک ایی ی ا انگلیس ی     تدریس و یادگیری فرهنگ 

تيریف ی از   ةت يی ب ر ارا      پ هوهش ای ن   ،چنین باشد  همزبان انگلیسی می
ب   ای ن    زب ان انگلیس ی دارد    ایران ی  آم وزان عقاید زبانفرهنگ بر اتاس 
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)س  ادانش گا  الزه ر   کارشناتی آموزان دورةن  نفر از زبان و هشتاد منظور،

برای ایجاد  ،هاو داد  اتتروش پهوهش کیفی  مورد مطالي  قرار گرفتند 
آوری و مشاهد  جمع مصاحب ، نام از ت  منبع اصلی پرتش ،تازی گان ت 

فرهن گ را   زب ان انگلیس ی   ایران ی  آم وزان زب ان شدند  نتایج نشان داد ک  
  ب   ددانستنمی ها، آداب و رتو  و روش زندگیتبیشتر شامل عقاید، تن

 اام هستندآموزان موافق تدریس و یادگیری فرهنگ مقصد کلی، زبانطور
ت دریس و ی ادگیری فرهن گ مقص د بای د در رات تای        ،بر اتاس نظر آنها

  دصورت گیر ییميیارها
 

 عقایدفرهنگ، تدریس فرهنگ، یادگیری فرهنگ،  های کلیدی:واژه
 آموزانزبان

 
 . مقدمه1
در    19۵4، 2و کلاک ن  1)برای مث ال، کروب ر   برای فرهنگ تياریف گوناگونی وجود دارد 

ب     برای مث ال،  شد  اتت  ب  طرق مختلفی تيریفآموزش زبان انگلیسی نیز فرهنگ ة حوز
 4کرمششود یا فرهنگ چیزی اتت ک  باعب تفاوت بین جوامع می  2۰۰۶) 3رزگریة عقید

  اتتاشتراکاتی دارای داند ک  می ۵گفتمانی اجتماعت در یک عضویفرهنگ را   199۸)
 cب ا   فرهن گ و  ۶ب زر   Cب ا   فرهن گ در تيریف فرهن گ ب ین   نظران  برخی از صاحب

 مثصولات فرهنگی یک جامي   عنوان  ب بزر   Cبا  فرهنگ  اندتفاوت گذاشت   7کوچک
 ب   نق ل از   ،19۶۰، ۸باش د )ب روکس  ک  برای مثال شامل هن ر، ادبی ات و موت یقی م ی     اتت

 ،1ش ناختی ییبر این باورند ک  از نظر زیبا  199۰) و همکاران 1۰ادتکو   2۰۰1 ،9تناتولاس
                                                           
1 Kroeber  
2 Kluckhohn 
3 Risager 
4 Kramsch 
5 discourse community 
6 Culture with a Capital C 
7 culture with a small c 
8 Brooks 
9 Thanasoulas 
10 Adaskou 

 cب ا   فرهنگاتت   تر از هم  ادبیاتو مهم شامل رتان ، تینما، موتیقیبزر   Cبا  فرهنگ
 عقای د و  ه ا، ارزش عنوان روش زندگی اتت ک  ش امل ع ادات، ت نن، ق وانین،     کوچک ب 

-از نظ ر جامي       2۰۰1 تنات ولاس، ب   نق ل از    ،19۶۰)بروکس،  باشدهای زندگی میشیو 

زن دگی خ انگی، رواب       و طبیيت خ انواد ، تازمان ة دربرگیرند فرهنگ این نوع شناختی،
، و همک اران  ات ت )ادت کو   ادی، ک ار و فرات ت و ع ادات و رت و     فردی، ش رای  م   میان

199۰    
هموار  بر تر تدریس فرهنگ و یادگیری آن اختلا   ،ة آموزش زبان انگلیسیدر حوز

تنه ا   ن    و کسانی ميتق د ب   ت دریس فرهن گ هس تند     از یک طر ،  نظر وجود داشت  اتت 
اصرار بر تدریس فرهنگ دارند بلک  براین باورند ک  فرهن گ ج زلا لاینف ک زب ان ب ود  و      

، 3؛ پ ک 1993، 2بن ت  ،)ب رای مث ال   باش د مدرس فرهن گ نی ز م ی    ،بنابراین هر مدرس زبان
   از ط ر  دیگ ر،   1993؛ کرمش، 19۸7، ۶دیمن؛ 2۰۰۰، ۵جیانگو  ؛ 1999، 4؛ تنگ199۸

مخالف هستند بر این باورند ک  فرهنگ باید از آموزش زب ان   فرهنگکسانی ک  با تدریس 
 ؛2۰۰7،  ۸جنکین ز ؛ 19۸4آلپتک ین و آلپتک ین،    ؛1993، 7آلپتک ین  ،)ب رای مث ال   حذ  شود

ه ای مختل ف   دی دگا  ة    این تضاد انجا  پهوهش ی درب ار  2۰۰3، 1۰مکی ؛2۰۰۸، 9تاراتنی
 عقای د ، بررت ی  پ هوهش حاض ر  ت ازد  ه د  از   م ی  ضرورینسبت ب  تدریس فرهنگ را 

ت دریس و ی ادگیری فرهن گ در آم وزش زب ان      ة زبان انگلیس ی ایران ی درب ار    آموزانزبان
عقای د  تيریف ی از فرهن گ ب ر ات اس      ةتيی بر ارا  پهوهشاین  ،چنین باشد  همانگلیسی می

  زبان انگلیسی ایرانی دارد    آموزانزبان
 فرهن گ ة در زمین  ان دکی  دارن د ک   پ هوهش تجرب ی     میبسیاری از پهوهشگران اظهار 

ب ر  و   199۶، 2کلات تن -؛ لس ارد 2۰۰3، 1لازارات ن ؛ 1999، 11اتکینسن) صورت گرفت  اتت
                                                                                                                                        
1 aesthetic 
2 Bennett 
3 Peck 
4 Tang 
5 Jiang 
6 Damen 
7 Alptekin  
8 Jenkins 
9 Saraceni 
10 McKay 
11 Atkinson 
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 cب ا   فرهنگاتت   تر از هم  ادبیاتو مهم شامل رتان ، تینما، موتیقیبزر   Cبا  فرهنگ
 عقای د و  ه ا، ارزش عنوان روش زندگی اتت ک  ش امل ع ادات، ت نن، ق وانین،     کوچک ب 

-از نظ ر جامي       2۰۰1 تنات ولاس، ب   نق ل از    ،19۶۰)بروکس،  باشدهای زندگی میشیو 

زن دگی خ انگی، رواب       و طبیيت خ انواد ، تازمان ة دربرگیرند فرهنگ این نوع شناختی،
، و همک اران  ات ت )ادت کو   ادی، ک ار و فرات ت و ع ادات و رت و     فردی، ش رای  م   میان

199۰    
هموار  بر تر تدریس فرهنگ و یادگیری آن اختلا   ،ة آموزش زبان انگلیسیدر حوز

تنه ا   ن    و کسانی ميتق د ب   ت دریس فرهن گ هس تند     از یک طر ،  نظر وجود داشت  اتت 
اصرار بر تدریس فرهنگ دارند بلک  براین باورند ک  فرهن گ ج زلا لاینف ک زب ان ب ود  و      

، 3؛ پ ک 1993، 2بن ت  ،)ب رای مث ال   باش د مدرس فرهن گ نی ز م ی    ،بنابراین هر مدرس زبان
   از ط ر  دیگ ر،   1993؛ کرمش، 19۸7، ۶دیمن؛ 2۰۰۰، ۵جیانگو  ؛ 1999، 4؛ تنگ199۸

مخالف هستند بر این باورند ک  فرهنگ باید از آموزش زب ان   فرهنگکسانی ک  با تدریس 
 ؛2۰۰7،  ۸جنکین ز ؛ 19۸4آلپتک ین و آلپتک ین،    ؛1993، 7آلپتک ین  ،)ب رای مث ال   حذ  شود

ه ای مختل ف   دی دگا  ة    این تضاد انجا  پهوهش ی درب ار  2۰۰3، 1۰مکی ؛2۰۰۸، 9تاراتنی
 عقای د ، بررت ی  پ هوهش حاض ر  ت ازد  ه د  از   م ی  ضرورینسبت ب  تدریس فرهنگ را 

ت دریس و ی ادگیری فرهن گ در آم وزش زب ان      ة زبان انگلیس ی ایران ی درب ار    آموزانزبان
عقای د  تيریف ی از فرهن گ ب ر ات اس      ةتيی بر ارا  پهوهشاین  ،چنین باشد  همانگلیسی می

  زبان انگلیسی ایرانی دارد    آموزانزبان
 فرهن گ ة در زمین  ان دکی  دارن د ک   پ هوهش تجرب ی     میبسیاری از پهوهشگران اظهار 

ب ر  و   199۶، 2کلات تن -؛ لس ارد 2۰۰3، 1لازارات ن ؛ 1999، 11اتکینسن) صورت گرفت  اتت
                                                                                                                                        
1 aesthetic 
2 Bennett 
3 Peck 
4 Tang 
5 Jiang 
6 Damen 
7 Alptekin  
8 Jenkins 
9 Saraceni 
10 McKay 
11 Atkinson 
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یک ی از   ان د  کی د ک رد   أت دریس و ی ادگیری فرهن گ ت   ة درب ار  ه ای بیش تر  انجا  پهوهش
ت دریس و   ةبررت ی عقای د درب ار    ، 1997کلات تن ) -لس ارد  موضوعات پهوهش ب  پیشنهاد

ی در ای ن زمین   ص ورت گرفت   ات ت )مانن د،       ه ای پهوهشباشد  لذا، یادگیری فرهنگ می
، 9و چ ن  ۸گت ان ؛ 2۰1۰، 7و بی ورت  ۶؛ دوری م 2۰11، ۵و کاظم شا  4؛ جبین1992، 3پردرمو
 عقای د ة پهوهش در زمین   کند ک کید میأ  ت1997کلاتتن )-لسارد   2۰11، 1۰؛ زیبکا2۰۰۸

ه ا  های مختلف صورت گیرد تا تفاوت11نسبت ب  تدریس و یادگیری فرهنگ باید در بافت
زة فرهن گ در آم وزش زب ان    واگرچ   درب ارة ح    در عقاید آشکار ش ود  در باف ت ای ران،    

  ک   ب   بررت ی نق ش فرهن گ در      19۸۸)ب رادران   مانند)شد    هایی انجا انگلیسی پهوهش
  ک  نقش فرهنگ در کت ب  13۸۸) نهادکتابی و طالبی پرداخت  اتت،آموزش زبان انگلیسی 

لاع ات    ک   ت أریر اط  2۰۰9)پورمهدی اند وآموزشی زبان انگلیسی را مورد مطالي  قرار داد 
ه ای  پ هوهش ا ام    ،آموزان ایرانی را بررت ی ک رد  ات ت    فرهنگی بر مهارت شنیداری زبان

 زبان آموزانزبانعقاید صورت گرفت  لذا بررتی  آموزانعقاید زبانمطالية  ةدر زمین اندکی
فرهن گ   ع لاو ، ب    فرهنگ در بافت ایرانی ارزند  و ضروری ات ت  ة انگلیسی ایرانی دربار

از زب ان بخ ش    12چن دفرهنگی  ةاجتماعی ب   زب ان و ات تفاد    -دلیل دیدگا  فرهنگی اخیراً ب 
 در در م ورد فرهن گ   نظراختلا   ااتت  ام را تشکیل داد مهمی از آموزش زبان انگلیسی 
   2۰1۰ر، ریزگ  ؛ 2۰11، 14؛ گلاج دا 2۰۰3، 13)بیکرتت جابرآموزش زبان انگلیسی هنوز پا

تدریس و یادگیری فرهن گ  ة زبان انگلیسی ایرانی دربار آموزانزبان عقایدبررتی  ،بنابراین

                                                                                                                                        
1 Lazaraton 
2 Lessard-Clouston 
3 Prodromou 
4 Jabeen 
5 Kazim Shah 
6 Devrim 
7 Bayyurt 
8 Sung  
9 Chen 
10 Ziębka 
11 context 
12 multicultural 
13 Baker 
14 Gałajda 

ای ن  را در انج ا    نگارن دگان والات زی ر  ئت باشد حا ز اهمیت می آموزش زبان انگلیسیدر 
 : کمک کردندپهوهش 

 کنند؟فرهنگ را چگون  تيریف می زبان انگلیسی ایرانی آموزانزبان  1
 ی ادگیری فرهن گ   ت دریس و ة زبان انگلیس ی درب ار   ایرانی آموزانعقاید زبان  2

 چیست؟آموزش زبان انگلیسی ة در حوز مقصد
 

 پژوهشۀ . پیشین2
مورد بث ب   آنتدریس یا عد  تدریس  فرهنگ در آموزش زبان هموار  مورد توج  بود  و

 ان د ک   فرهن گ   کی د ک رد   أن زبان تتيداد زیادی از مدرتا طور تنتی، اتت  ب  قرار گرفت 
عن  وان ج  زلا لاینف  ک در آم  وزش زب  ان در نظ  ر گرفت    ش  ود  در نتیج   ،    مقص  د بای  د ب   

و  1پیترت ن ) اندها ميرفی شد پهوهش ةهای مختلفی برای آموزش فرهنگ در پیشین تکنیک
کس انی ک   ميتق د ب          2۰۰4، 4کیلیکای ا ؛ 19۸7دیم ن،  ؛ 19۸۸، 3چستین؛ 2۰۰3، 2کلترین

؛ 2۰۰9؛ ی  جیان  گ، 2۰۰۶فرهن  گ هس  تند )مانن  د،    جیان  گ،    و ی  ادگیری ت  دریس
ناپ ذیری زب ان و   کنند  جداییدلایلی را مطرح می  1997 کلاتتن،-؛ لسارد2۰۰3 ،لازاراتن

)ب رای   ش ود فرهن گ مط رح م ی    و ی ادگیری  عنوان یکی از دلایل اصلی تدریس فرهنگ ب 
   اهمی ت باف ت در   199۸؛ ک رمش،  2۰۰۰ جیان گ، ؛ 2۰۰1؛ تنات ولاس،  2۰12مثال، بیکر، 

  ۶فرهنگ  ی ، اف  زایش ت  وانش ارتب  اطی ب  ین 2۰۰3، ۵؛ می  ر1993آم  وزش زب  ان )ک  رمش،  
بیکر، ) 1۰ ، افزایش انگیز 2۰۰4؛ کرمش، 2۰11، 9؛ پیاتکا1997، ۸؛ بایر 2۰1۰، 7اتکارینو)

 ، افزایش آگاهی نسبت ب  فرهن گ خ ود   2۰۰1، 13؛ چاونگ2۰۰۵، 12و بادا 11؛ جنس2۰۰3
                                                           
1 Peterson 
2 Coltrane 
3 hastain 
4 Kilickaya 
5 Meier 
6 intercultural communicative competence 
7 Scarino 
8 Byram 
9 Piasecka 
10 motivation 
11 Gence 
12 Bada 
13 Cheung 
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ای ن  را در انج ا    نگارن دگان والات زی ر  ئت باشد حا ز اهمیت می آموزش زبان انگلیسیدر 
 : کمک کردندپهوهش 

 کنند؟فرهنگ را چگون  تيریف می زبان انگلیسی ایرانی آموزانزبان  1
 ی ادگیری فرهن گ   ت دریس و ة زبان انگلیس ی درب ار   ایرانی آموزانعقاید زبان  2

 چیست؟آموزش زبان انگلیسی ة در حوز مقصد
 

 پژوهشۀ . پیشین2
مورد بث ب   آنتدریس یا عد  تدریس  فرهنگ در آموزش زبان هموار  مورد توج  بود  و

 ان د ک   فرهن گ   کی د ک رد   أن زبان تتيداد زیادی از مدرتا طور تنتی، اتت  ب  قرار گرفت 
عن  وان ج  زلا لاینف  ک در آم  وزش زب  ان در نظ  ر گرفت    ش  ود  در نتیج   ،    مقص  د بای  د ب   

و  1پیترت ن ) اندها ميرفی شد پهوهش ةهای مختلفی برای آموزش فرهنگ در پیشین تکنیک
کس انی ک   ميتق د ب          2۰۰4، 4کیلیکای ا ؛ 19۸7دیم ن،  ؛ 19۸۸، 3چستین؛ 2۰۰3، 2کلترین

؛ 2۰۰9؛ ی  جیان  گ، 2۰۰۶فرهن  گ هس  تند )مانن  د،    جیان  گ،    و ی  ادگیری ت  دریس
ناپ ذیری زب ان و   کنند  جداییدلایلی را مطرح می  1997 کلاتتن،-؛ لسارد2۰۰3 ،لازاراتن

)ب رای   ش ود فرهن گ مط رح م ی    و ی ادگیری  عنوان یکی از دلایل اصلی تدریس فرهنگ ب 
   اهمی ت باف ت در   199۸؛ ک رمش،  2۰۰۰ جیان گ، ؛ 2۰۰1؛ تنات ولاس،  2۰12مثال، بیکر، 

  ۶فرهنگ  ی ، اف  زایش ت  وانش ارتب  اطی ب  ین 2۰۰3، ۵؛ می  ر1993آم  وزش زب  ان )ک  رمش،  
بیکر، ) 1۰ ، افزایش انگیز 2۰۰4؛ کرمش، 2۰11، 9؛ پیاتکا1997، ۸؛ بایر 2۰1۰، 7اتکارینو)

 ، افزایش آگاهی نسبت ب  فرهن گ خ ود   2۰۰1، 13؛ چاونگ2۰۰۵، 12و بادا 11؛ جنس2۰۰3
                                                           
1 Peterson 
2 Coltrane 
3 hastain 
4 Kilickaya 
5 Meier 
6 intercultural communicative competence 
7 Scarino 
8 Byram 
9 Piasecka 
10 motivation 
11 Gence 
12 Bada 
13 Cheung 
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؛ ک رمش،  2۰11، 2درنس کی ) 1اف زایش اص الت   ، 2۰۰3؛ مکی،19۸۸چستین، ) آموزانزبان
  از دیگ ر دلایل ی   2۰۰۵ج نس و ب ادا،   افزایش دان ش عم ومی )   و  2۰۰4؛ کیلیکایا، 1993

 کنند   فرهنگ در آموزش زبان را توجی  میو یادگیری  هستند ک  تدریس
، ش نود،  گف ت  طور تنتی در جایگا  مهارت پنجم بيد از چهار مهارت زب انی  فرهنگ ب 

يد پ نجم در ک لاس   بُ فرهنگ را  ،19۸7) دیمن ،  برای مثالگیرد می  خواندن و نوشتن قرار
پیوت ت  در  همتنید  و ب همب  ةزبان و فرهنگ دو مقولو همان طور ک  گفت  شد  داندزبان می

در  4و مثت وا  3پیکر  صورت یک تی، ب علاو ، فرهنگ، از دیدگا  تنب   شوندنظر گرفت  می
ه ای  و مه ارت  ۶  و ای ن دی دگا  فق   ب ر ت وانش زب انی      2۰۰2، ۵شود )تنگنظر گرفت  می

تی نس بت ب     دی دگا  ت ن   در مقاب ل    2۰۰۵، همک اران و  ۸ت رکو ) متمرک ز ات ت   7ارتباطی
شود تلقی می 1۰التغییر و دا م 9ناهمگون ،، اخیراً فرهنگفرهنگ در تدریس و یادگیری زبان

ک   ی ک   ج ای ای ن   تازگی فرهنگ ب  دارد ک  ب  می  اظهار 2۰۰2   تنگ )2۰۰3)لازاراتن، 
 در نظ ر گرفت     ین د ی ادگیری  ی ک فرا انتقال در نظر گرفت   ش ود،   منفصل قابل تری حقایق

)مانن د،   ه ای جدی د ات ت   عنوان مه ارت پ نجم نی ز م ورد نق د دی دگا        فرهنگ ب شود   می
های مجزا، مکمل یک دیگر قلم داد   جای موجودیت زیرا زبان و فرهنگ ب   2۰۰3لازاراتن، 

   شوندمی
کارگیری فرهنگ در آموزش زب ان، برخ ی فرهن گ را     ب بر خلا  تمایل عمومی برای 

   2۰۰3، 11دانن د )ب ایر  و گران دی   م ی آم وزی  ی ن امرتب  در زب ان  حت   ای ی ا  حاش ی   امری
ت از، مض ر و   مخالفت با تدریس فرهنگ از این هم فراتر رفت  و تدریس فرهنگ حتی مسئل 

آلپتک ین و آلپتک ین،   ؛ 1993آلپتک ین،  ش ود ) آم وزی ميرف ی م ی   یند زب ان خطرناك در فرا

                                                           
1 authenticity 
2 Derenowski 
3 body 
4 content 
5 Tseng 
6 language competence 
7 communication skills 
8 Sercu 
9 heterogeneous 
10 ever-changing 
11 Grundy 

ه ا چگون     وال این اتت ک  طرفداران این دیدگا ئ   ت2۰۰3مکی، ؛ 2۰۰1، 1مدیانو؛ 19۸4
مختصر ش رح داد   طور  ب برخی از توجیهات آنها  ،کنند  در اینجاادعاهای خود را توجی  می

 شود می
را در مس یر   تواند مشکلاتیاند ک  تدریس فرهنگ میاظهار داشت  پهوهشگراناز برخی 

، 4)پنیک وك  3امپریالیس م فرهنگ ی  و  2آموزش و یادگیری زبان ایجاد کند  امپریالیسم زبانی
عنوان مشکل اصلی حاصل از ت دریس فرهن گ      ب 1994، ۶؛ هالیدی1992، ۵؛ فیلیپسن1994

 توان د م ی  فرهن گ زب ان و  برخی ميتقدند ک  ت دریس   ک  ند چراامقصد در نظر گرفت  شد 
امپریالیسم فرهنگی     1999، 7؛ کوبتا199۸آموزان شود )پنیکوك، باعب اتتيمار ذهن زبان

فرهنگ بلک  تهدیدی از ت مت  و یادگیری عنوان خطری از جانب تدریس  تنها ب  و زبانی ن 
 ،؛ هالی دی 2۰۰1؛ م دیانو،  1992د )فیلیپس ن،  نش و آموزش زبان انگلیسی در کل مطرح م ی 

  ميتقد اتت زبان انگلیسی یک زب ان ات تيماری ات ت و پنیک وك     19۸۶) ۸کاچرو   1994
ای ب  رای ات  تيمار ات  ت     ه  م اعتق  اد دارد ک    آم  وزش زب  ان انگلیس  ی وت  یل     199۸)

و ب ر تيل یم   های ترب ی را در آم وزش زب ان نق د ک رد         تثمیل ارزش1999) 9کاناگاراجا 
 گفتم ان  -دارن د  11ماریيات ت پس ا در  هایی ک   ریش    کند  چنین دیدگا کید میأت 1۰انتقادی

هم وار  در براب ر    -کن د  فکری ک  در مقابل تلطة ذهنی از جانب هر فرهنگ ی مقاوم ت م ی   
ان د و ت يی ب ر ات تيمارزدایی از آم وزش زب ان انگلیس ی دارن د )پیش قد ،          ایستاد  اتتيمار
2۰1۰   

 ایوی ه  ت اهمی   از در اینجا شایان ذکر اتت ک  فرهنگ برای پهوهشگران ات لامی نی ز  
 ، ۶، ج 4۰: 13۶1) )ر    تا آنجا ک   ام ا  خمین ی   139۰برخوردار اتت )تیاهپوش و آقاپور، 

اتاس ملت، اتاس ملیت ی ک مل ت   »جمهوری اتلامی ایران، فرهنگ را انقلاب گذار  بنیان
                                                           
1 Modiano 
2 linguistic imperialism 
3 cultural imperialism  
4 Pennycook 
5 Phillipson 
6 Holliday 
7 Kubota 
8 Kachru 
9 Canagarajah 
10 critical pedagogy 
11 postcolonialism 
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ه ا چگون     وال این اتت ک  طرفداران این دیدگا ئ   ت2۰۰3مکی، ؛ 2۰۰1، 1مدیانو؛ 19۸4
مختصر ش رح داد   طور  ب برخی از توجیهات آنها  ،کنند  در اینجاادعاهای خود را توجی  می

 شود می
را در مس یر   تواند مشکلاتیاند ک  تدریس فرهنگ میاظهار داشت  پهوهشگراناز برخی 

، 4)پنیک وك  3امپریالیس م فرهنگ ی  و  2آموزش و یادگیری زبان ایجاد کند  امپریالیسم زبانی
عنوان مشکل اصلی حاصل از ت دریس فرهن گ      ب 1994، ۶؛ هالیدی1992، ۵؛ فیلیپسن1994

 توان د م ی  فرهن گ زب ان و  برخی ميتقدند ک  ت دریس   ک  ند چراامقصد در نظر گرفت  شد 
امپریالیسم فرهنگی     1999، 7؛ کوبتا199۸آموزان شود )پنیکوك، باعب اتتيمار ذهن زبان

فرهنگ بلک  تهدیدی از ت مت  و یادگیری عنوان خطری از جانب تدریس  تنها ب  و زبانی ن 
 ،؛ هالی دی 2۰۰1؛ م دیانو،  1992د )فیلیپس ن،  نش و آموزش زبان انگلیسی در کل مطرح م ی 

  ميتقد اتت زبان انگلیسی یک زب ان ات تيماری ات ت و پنیک وك     19۸۶) ۸کاچرو   1994
ای ب  رای ات  تيمار ات  ت     ه  م اعتق  اد دارد ک    آم  وزش زب  ان انگلیس  ی وت  یل     199۸)

و ب ر تيل یم   های ترب ی را در آم وزش زب ان نق د ک رد         تثمیل ارزش1999) 9کاناگاراجا 
 گفتم ان  -دارن د  11ماریيات ت پس ا در  هایی ک   ریش    کند  چنین دیدگا کید میأت 1۰انتقادی

هم وار  در براب ر    -کن د  فکری ک  در مقابل تلطة ذهنی از جانب هر فرهنگ ی مقاوم ت م ی   
ان د و ت يی ب ر ات تيمارزدایی از آم وزش زب ان انگلیس ی دارن د )پیش قد ،          ایستاد  اتتيمار
2۰1۰   

 ایوی ه  ت اهمی   از در اینجا شایان ذکر اتت ک  فرهنگ برای پهوهشگران ات لامی نی ز  
 ، ۶، ج 4۰: 13۶1) )ر    تا آنجا ک   ام ا  خمین ی   139۰برخوردار اتت )تیاهپوش و آقاپور، 

اتاس ملت، اتاس ملیت ی ک مل ت   »جمهوری اتلامی ایران، فرهنگ را انقلاب گذار  بنیان
                                                           
1 Modiano 
2 linguistic imperialism 
3 cultural imperialism  
4 Pennycook 
5 Phillipson 
6 Holliday 
7 Kubota 
8 Kachru 
9 Canagarajah 
10 critical pedagogy 
11 postcolonialism 
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ان د و  دانند  ایشان هموار  مخالف فرهن گ ات تيماری ب ود    می «اتاس اتتقلال یک ملتو 
 ب ر   ع لاو   1۰، ج 71همان:) دانندمی «هاترین فرهنگ مترقی و بلندترین»فرهنگ اتلامی را 

کی د ب ر فرهن گ ات لامی     أهموار  با ت  نامة تیاتی الهی وصیت، 1372) )ر  اما  خمینیاین، 
الله  چن ین، آی  ت  ه م  ان د  زدگ ی هش دار داد   زدگ ی و ش رق  درب ارة ازخودبیگ انگی، ت رب   

جمهوری اتلامی ایران، در برابر خط رات حاص ل از     ، رهبر ميظم2۰-21: 1371ای ) خامن 
ان د   کی د ک رد   أتتهاجم فرهنگی اند و بر الزا  مقاومت در برابر هشدار داد تهاجم فرهنگی 

 تب ادل  در»ک    ف رق گذاش ت  و ميتقدن د     تب ادل فرهنگ ی  و ته اجم فرهنگ ی   بین    ایشانتالب
 ه د   فرهنگی تهاجم در ولی اتت یمل فرهنگ کردن کامل و کردن باور هد  فرهنگی،

 تهاجم ولی ماتت طر  از فرهنگی تبادل  اتت یمل فرهنگ بردن بین از و کردن کن ریش 
  «کند کن ریش  را خودی فرهنگ تا شودمی انجا  دشمن طر  از فرهنگی
عن وان ی ک زب ان     ت دریس فرهن گ بث ب زب ان انگلیس ی ب        مخالف ان  دیگ ری از   ةعد
؛ 2۰۰3؛ مک  ی، 2۰۰1؛ م  دیانو، 19۸۶، 197۶ک  اچرو، کنن  د )را مط  رح م  ی  1الملل  ی ب  ین

عن وان ی ک زب ان        آنها ميتقدند ک  زب ان انگلیس ی ب     2۰11، 3، ولکمن2۰11، 2نیزگردکو
زب انی ات ت ب رای ایج اد ارتب ا        ص رفاً  ق ن دارد و المللی ب   ی ک فرهن گ خ ال تيل       بین
مين ای خ ود را از دت ت     4فرهنگ مقصد و یادگیری تدریس ، ب  این ترتیب،لذا المللی  بین
ج ای   ب « ها فرهنگ»ميتقدند ک   «انگلیسی»جای  ب  ۵«ها انگلیسی»تکی  بر دهد  این افراد با می
باید ب   ت مت ت دریس زب ان      وجود دارند و ب  همین دلیل آموزش زبان انگلیسی «فرهنگ»
 خود را کاهش دهد  7آمریکایی-و چندفرهنگی برود و رویکرد انگلیسی ۶طور جهانی ب 

فرهن گ در   و ی ادگیری  ت دریس های مختلف ی درب ارة   طور ک  بثب شد، دیدگا همان
موزان را در این زمین  آهای زبانآموزش زبان انگلیسی وجود دارد و این امر بررتی دیدگا 

 تازد ت میحا ز اهمی

                                                           
1 English as a Lingua Franca 
2 Nizegorodcew 
3 Volkmann 
4 target culture teaching and learning 
5 Englishes 
6 global 
7 Anglo-American 

 هادادهآوری و تحلیل جمع. 3
)ی ک دانش گا     )س ه ای خ ارجی دانش گا  الزه را    زب ان  و ادبی ات  ةدر دانشکد پهوهشاین 
ة آم وزان زن دور نف ر از زب ان   ن    و هش تاد جنسیتی برای بانوان در تهران  انجا  گرفت   تک

واحد درت ی زب ان عم ومی ی ا     در حال گذراندن دانشگا  ک  تال این  1۸بالای  کارشناتی
روش از ، پ هوهش ای ن  انج ا     در ن د مورد مطالي  ق رار گرفت  بودند دانشگاهی پیش انگلیسی

، نام   : پرت ش ندآوری ش د ه ا از ت   منب ع اص لی جم ع     ات تفاد  ش د  داد    1پهوهش کیف ی 
 4و اف زایش قابلی ت اطمین ان     2۰۰7، 3)دورنی 2تازی گان ت   برای ایجاد مشاهد  و مصاحب 
ک   ب   ق رار     آوری داد  اتتفاد  ش د چندین روش جمع ، 19۸۵، ۶و گوبا ۵)لینکلنپهوهش 

  زیرند
آم وزان در  ب   فارت ی طراح ی ش د زی را زب ان       7نام ة ب از  پرت ش یک آموزان برای زبان

نیس تند   برخ وردار  مهارت زبانی بالایی ازميمولاً  دانشگاهی های زبان عمومی یا پیشکلاس
شد  برای رفع اش کلات   نامة طراحیپرتشوالات ب  انگلیسی پاتخ دهند  ئب  ت توانندو نمی

نام  ،  شد  بر اتاس نتایج حاصل از پرت ش  ۸مطالي توت  چند نفر قبل از مطالية اصلی پیش
ه ای  آم وز در گ رو   زب ان  22ها وج ود داش ت، ب ا    عی ک  در دیدگا و با در نظر گرفتن تنو

ب رای  ه ا ض ب  و   ص احب  انج ا  گرف ت و هم ة م    9تاختاریافت  چهار تا پنج نفر  مصاحبة نیم 
در ط ول مص احب  ص ورت     11ب رداری ش دند  یادداش ت   1۰نویس ی تراکلم   ب   کلم      تثلیل 

ه ا ب از و ش بی     والات مص احب  ئت    ها نیز ب  زبان فارتی انجا  ش دند گرفت  تمامی مصاحب 
در مجم وع پ نج ک لاس )چه ار ک لاس زب ان        نام  برای شرح بیشتر بودند والات پرتشئت

شدند  در  12جلس  مشاهد  2۶  در طول دانشگاهی انگلیسی و یک کلاس زبان پیشعمومی 

                                                           
1 qualitative 
2 triangulation 
3 Dörnyei 
4 dependability 
5 Lincoln 
6 Guba 
7 open-ended  
8 pilot 
9 semi-structured interview 
10 transcribe 
11 field notes 
12 observe 
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 هادادهآوری و تحلیل جمع. 3
)ی ک دانش گا     )س ه ای خ ارجی دانش گا  الزه را    زب ان  و ادبی ات  ةدر دانشکد پهوهشاین 
ة آم وزان زن دور نف ر از زب ان   ن    و هش تاد جنسیتی برای بانوان در تهران  انجا  گرفت   تک

واحد درت ی زب ان عم ومی ی ا     در حال گذراندن دانشگا  ک  تال این  1۸بالای  کارشناتی
روش از ، پ هوهش ای ن  انج ا     در ن د مورد مطالي  ق رار گرفت  بودند دانشگاهی پیش انگلیسی

، نام   : پرت ش ندآوری ش د ه ا از ت   منب ع اص لی جم ع     ات تفاد  ش د  داد    1پهوهش کیف ی 
 4و اف زایش قابلی ت اطمین ان     2۰۰7، 3)دورنی 2تازی گان ت   برای ایجاد مشاهد  و مصاحب 
ک   ب   ق رار     آوری داد  اتتفاد  ش د چندین روش جمع ، 19۸۵، ۶و گوبا ۵)لینکلنپهوهش 

  زیرند
آم وزان در  ب   فارت ی طراح ی ش د زی را زب ان       7نام ة ب از  پرت ش یک آموزان برای زبان

نیس تند   برخ وردار  مهارت زبانی بالایی ازميمولاً  دانشگاهی های زبان عمومی یا پیشکلاس
شد  برای رفع اش کلات   نامة طراحیپرتشوالات ب  انگلیسی پاتخ دهند  ئب  ت توانندو نمی

نام  ،  شد  بر اتاس نتایج حاصل از پرت ش  ۸مطالي توت  چند نفر قبل از مطالية اصلی پیش
ه ای  آم وز در گ رو   زب ان  22ها وج ود داش ت، ب ا    عی ک  در دیدگا و با در نظر گرفتن تنو

ب رای  ه ا ض ب  و   ص احب  انج ا  گرف ت و هم ة م    9تاختاریافت  چهار تا پنج نفر  مصاحبة نیم 
در ط ول مص احب  ص ورت     11ب رداری ش دند  یادداش ت   1۰نویس ی تراکلم   ب   کلم      تثلیل 

ه ا ب از و ش بی     والات مص احب  ئت    ها نیز ب  زبان فارتی انجا  ش دند گرفت  تمامی مصاحب 
در مجم وع پ نج ک لاس )چه ار ک لاس زب ان        نام  برای شرح بیشتر بودند والات پرتشئت

شدند  در  12جلس  مشاهد  2۶  در طول دانشگاهی انگلیسی و یک کلاس زبان پیشعمومی 

                                                           
1 qualitative 
2 triangulation 
3 Dörnyei 
4 dependability 
5 Lincoln 
6 Guba 
7 open-ended  
8 pilot 
9 semi-structured interview 
10 transcribe 
11 field notes 
12 observe 
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اگرچ  ی ک لیس ت بررت ی     صورت نگرفتها در کلاس دخالتی گون حین مشاهدات، هیچ
  ش د ات تفاد    ،مطالي   ش د  ب ود   طراحی و پیش برداریمنظور یادداشت ب ک   1برای مشاهد 

 نویسی شدند آوا ،هایی از آنها برای تثلیلقسمتها ضب  شدند و علاو ، تمامی کلاس ب 
ت دریس و ی ادگیری   ة کنن دگان درب ار  ه ای ش رکت  ب ر ات اس دی دگا     پهوهش حاضر

ه د  ایج اد      وب ود فرهن گ   فرهنگ در آموزش زبان انگلیسی و بر اتاس تيریف آنها از
    ات ت ب ود شد   آوریهای جمع یک الگو از درون موضوعات برآمد  از طریق تثلیل داد 

ها اتتفاد  شد  برای تجزی  و تثلیل داد  2دارزمین  ةنظری  برای تثقق بخشیدن ب  این هد ،
نویس ی  ها آواهایی از مشاهد و قسمتشد  کلم  ب  کلم   ضب های در ابتدا، تمامی مصاحب 
ه  ا، ه  ای خ  ا  ش  امل آوانویس  ی ، مق  دار زی  ادی داد آوانویس  ی ةش  دند  پ  س از مرحل   

دارد،  م ی   اظه ار  2۰۰۵) 3طور ک   مکس ول  ها ب  دتت آمد  همانها و یادداشت نام  پرتش
ش د    آوریهای جم ع ، داد حل  از پهوهش کیفی اتت  بنابراینها اولین مرخواندن این داد 

 یادداش ت  ۵و رواب    4مق ولات چنین نظرات ابت دایی نس بت ب         همشدندچندین بار مطالي  
منظ ور   ب      ل ذا،  2۰۰1، ۶)ب ر   ندش ت ده ی دا  خا  نیاز ب  تازمان هایتپس این داد   شدند
در ت    ه ا  گ ذاری داد     ک د 2۰۰۵)مکس ول،   اتتفاد  شد 7گذاریکداز ها بندی داد طبق 

مف اهیم   ص ورت گرف ت و   9از طریق خوانش خ  ب  خ    ۸گذاری بازکد :مرحل  انجا  شد
انج ا    1۰گذاری مث وری کددو ،  ةمرحلدر   ندشدفهرتت عنوان کد  کلیدی شناتایی و ب 

 آخ ر،  ةدر مرحل   و ش دند ب   ه م م رتب      بن دی آنه ا  طبق   ه ا و  طریق داد این از  گرفت و
ه ا م رتب    انتخاب شد و ب  دیگ ر دت ت    12اصلیة یک دتتانجا  شد و  11کدگذاری انتخابی

     2۰۰۶،همکارانو  2نزوجب  نقل از ، 199۰، 1و کربین 13)اتتراسگردید 
                                                           
1 observation checklist 
2 grounded theory 
3 Maxwell 
4 categories 
5 relationships 
6 Berg 
7 coding 
8 open coding 
9 line-by-line reading 
10 axial coding 
11 selective coding 
12 core category 
13 Strauss  

 
 نتایج. ۴
 ه ا،  تت ن  عقای د،  از ای مجموع    عن وان  ب    اتات اً  را فرهنگ پهوهش حاضر، آموزان زبان  

 :زیرند ب  قرار تياریف این از برخی  کردند تيریف زندگی روش و رتو  و آداب
 
 
 
 
 

 13۹1یز نامه و مصاحبه، پایپرسش ز فرهنگ،آموزان ا زبان از تعاریف برخی .1شکل 
 

 زب ان  هم ان  فرهن گ  ک    بودن د  کرد  اشار  فرهنگ تيریف در آموزان زبان از تيدادی
 زب ان،  از تيریفش ان  آم وزان  زب ان  بیش تر   دانس تند  م ی  م رتب   اف راد  تهوی   ب ا  را آن و اتت
  ات ت  فرهنگ همان زبان ک  بودند ميتقد آموزان زبان از برخی و بود ارتبا  برای ای وتیل 

 از تي دادی  ک    اگرچ  بودند مرتب  زبان و فرهنگ ،آموزان زبان از بسیاری برای رو، این از
 ک    کس انی   دانس تند  م ی  تیرم رتب   را هاآن یاندک تيداد و ارتبا  بی را زبان و فرهنگ هاآن

 ناپ ذیر  ییج دا  و دوطرف    رابط    ای ن  ک    بودن د  ميتقد دانستندمی مرتب  را فرهنگ و زبان
 :داشتند اعتقاد چنین آموزان زبان از دو نفر مثال، برای  اتت
 
 
 
 

 13۹1یز نامه و مصاحبه، پایپرسش .2شکل 
 

 را خودنظر  ،هستند ارتبا  بی فرهنگ و زبان بودند ميتقد ک  آموزان زبان از کمی تيداد
 :کردند توجی  گون این

                                                                                                                                        
1 Corbin 
2 Jones 

 ها و آداب و رتو  و شیوة زندگی ی  ملّت  تای از تنفرهنگ مجموع 

 اعمال ما اعم از نشستن، برخاتتن، خوردن، گفتگو    اتت فرهنگ شامل آداب و رتو  و تما  
شود ک  از یک نسل ب  نسل دیگر منتقل ای از عقاید، آداب و تنن و رفتار گفت  میفرهنگ ب  مجموع 

 شود  می

 

 ناپذیر  و جدایی لاینفک هست فرهنگ و زبان بین ک  ایرابط 

 دارند یکدیگر با جدانشدنی ایرابط  دو این و زبان از جز ی فرهنگ و اتت فرهنگ از جز ی زبان

    یکدیگرند لمکم دو هر و
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 نتایج. ۴
 ه ا،  تت ن  عقای د،  از ای مجموع    عن وان  ب    اتات اً  را فرهنگ پهوهش حاضر، آموزان زبان  

 :زیرند ب  قرار تياریف این از برخی  کردند تيریف زندگی روش و رتو  و آداب
 
 
 
 
 

 13۹1یز نامه و مصاحبه، پایپرسش ز فرهنگ،آموزان ا زبان از تعاریف برخی .1شکل 
 

 زب ان  هم ان  فرهن گ  ک    بودن د  کرد  اشار  فرهنگ تيریف در آموزان زبان از تيدادی
 زب ان،  از تيریفش ان  آم وزان  زب ان  بیش تر   دانس تند  م ی  م رتب   اف راد  تهوی   ب ا  را آن و اتت
  ات ت  فرهنگ همان زبان ک  بودند ميتقد آموزان زبان از برخی و بود ارتبا  برای ای وتیل 

 از تي دادی  ک    اگرچ  بودند مرتب  زبان و فرهنگ ،آموزان زبان از بسیاری برای رو، این از
 ک    کس انی   دانس تند  م ی  تیرم رتب   را هاآن یاندک تيداد و ارتبا  بی را زبان و فرهنگ هاآن

 ناپ ذیر  ییج دا  و دوطرف    رابط    ای ن  ک    بودن د  ميتقد دانستندمی مرتب  را فرهنگ و زبان
 :داشتند اعتقاد چنین آموزان زبان از دو نفر مثال، برای  اتت
 
 
 
 

 13۹1یز نامه و مصاحبه، پایپرسش .2شکل 
 

 را خودنظر  ،هستند ارتبا  بی فرهنگ و زبان بودند ميتقد ک  آموزان زبان از کمی تيداد
 :کردند توجی  گون این

                                                                                                                                        
1 Corbin 
2 Jones 

 ها و آداب و رتو  و شیوة زندگی ی  ملّت  تای از تنفرهنگ مجموع 

 اعمال ما اعم از نشستن، برخاتتن، خوردن، گفتگو    اتت فرهنگ شامل آداب و رتو  و تما  
شود ک  از یک نسل ب  نسل دیگر منتقل ای از عقاید، آداب و تنن و رفتار گفت  میفرهنگ ب  مجموع 

 شود  می

 

 ناپذیر  و جدایی لاینفک هست فرهنگ و زبان بین ک  ایرابط 

 دارند یکدیگر با جدانشدنی ایرابط  دو این و زبان از جز ی فرهنگ و اتت فرهنگ از جز ی زبان

    یکدیگرند لمکم دو هر و

 



154 / دیدگاه های زبان آموزان در مورد مفهوم فرهنگ و بازتابِ آن در آموزش زبان انگلیسی به دانشجویان ایرانی

 
 

 
 

 

 13۹1یز نامه، پایپرسش .3شکل 
 

 زب ان  آم وزش  در مقص د  فرهنگ یادگیری و تدریس دربارة آموزان زبان اگرچ  عقاید
 فرهن گ  ی ادگیری  و ت دریس  با گروهیگفت  توان میطور کلی  ب  متنوعند، بسیار انگلیسی

 انموافق مثال، برای  طور مطلق نبود این موافقت و مخالفت ب  اما مخالفند  گروهی و ندموافق
 و ميتقد بودند این امر بای د ب ر طب ق ميیاره ایی ص ورت گی رد       فرهنگ یادگیری و تدریس

-می مقصد فرهنگ ک  داشت وجود شرایطینیز  فرهنگ یادگیری و تدریس انمخالف برای

  نف ر  ۸9 از نف ر  ۶3) آموزانزبان بیشتر کلی،طورب   شود تدریس بایست می یحت یا توانست
 فرهن گ  ی ادگیری  و ت دریس آنان از نظر  اام کردند حمایت فرهنگ یادگیری و تدریس از

  ق گرددباید بر اتاس ميیارهایی مثق
 ات ت  تاهمی حا ز فرهنگ یادگیری و فرهنگ تدریس از آموزان زبان تيریف ابتدا، در
 کردنقبول ن  اتت شدن آشنا برای صرفاً مقصد فرهنگ یادگیری ک  بودند ميتقد هاآن زیرا
    کند تثمیل و تبلیغ تزریق، را مقصد فرهنگ های ارزش نباید مقصد فرهنگ تدریس و آن

 انگلیس ی  زب ان  آم وزش  در مقص د  فرهنگ یادگیری و تدریس موافق ک  آموزانی زبان
 فرهن گ  یادگیری و تدریس طریق از ک  بود این اصلی دلیلدلایلی را مطرح کردند   بودند
 ه ا آن ب رای  مقص د  زب ان  ک    چ را  بگیرن د  یاد تر راحت و بهتر را زبان توانند می هاآن ،مقصد

  کنن د  اتتفاد  زبان از چگون  ک  گیرندمی یاد آموزان زبان شیو  این ب  و شود می تر ملموس
 :گفت آموزان زبان از یکی
 
 

 
 13۹1مهر،  23مصاحبه،  .۴شکل 

 فرهنگی زیادی دارند  هایتفاوت ادارند، ام مشترکی زبان چ اگر آفریقایی یک با فرانسوی یک
 مانن د  باش ند نزدی ک داش ت     نس بتاً  ه ای دارن د ممک ن ات ت فرهن گ     مش ترك  زبان کشور ک  چند

 نیست  فرهنگ اشتراك مينی ب  زبان اشتراك قطياً اما عربی کشورهای
 

 ی اد  رو زب انش  ت ر راحت بتونیم ش و باعب می کن می کمک زبان اون یادگیری ب  فرهنگدونستن 

 . بگیریم
 

 فرهنگ ی  ب ار  اص طلاحات  و ها واژ  از بيضی ک  بودند باور این بر آموزان زبان از برخی
 و ه ا  واژ  ای ن  توانن د  م ی  ه ا آن مقص د  فرهن گ  ی ادگیری  و ت دریس  طری ق  از ل ذا  و دارند

  کنند درك بهتر را اصطلاحات
 
 
 

 
 13۹1مهر،  2۰نامه، پرسش .۵شکل 

 
 طری  ق نای  ن ب  ود ک    از ای   مقص  د فرهن  گ ی  ادگیری ت  دریس و ب  رای بي  دی دلی  ل

 ب  ا بخواهن  د اگ  ر مخصوص  اً کنن  د ایج  اد بهت  ری تيام  ل و ارتب  ا  توانن  دم  ی آم  وزان زب  ان
 : گفت آموزان زبان از یکی مثال، برای  کنندبرقرار ارتبا  1بومیتخنگویان 

 
 
 

 
 13۹1مهر،  3۰مصاحبه،  .6شکل 

 
 تي دادی  ع لاو ،  ب     بود آموزی زبان ادامة برای آموزان زبان در انگیز  ایجاد ،دیگر دلیل

 افت د  م ی  اتف اق  ناخودآگا  طور ب  مقصد فرهنگآشنایی با  ک  داشتند اعتقاد آموزان زبان از
 ناخوات ت   ی ا  خوات ت   زب ان  ت دریس  و هس تند  ناپ ذیر  ییج دا  مقولة دو زبان و فرهنگ زیرا

 در آم وزان  زب ان  ای ن  از برخ ی  آنچ  با توجیهی چنین  دارد همرا  ب  نیز را فرهنگ تدریس
 آم وزان  زب ان  از نف ر  دو مث ال  ب رای   ات ت  تازگار بودند  گفت  زبان و فرهنگ ارتبا  مورد

 :نوشتند
 

                                                           
1 native speakers 

 یا کلم  مثلاً یک باشدآن زبان می فرهنگ ب  صلمت دقیقاً دارد وجود زبان یک در ک  اصطلاحاتی

 آن از دیگ ر  ج ور  دیگ ر  فرهن گ  در و ش ود م ی  مين ی  ج ور  ی ک  فرهنگ یک اصطلاح در یک

 شود می برداشت

س ی رو  ین لازم   ک   فرهن گ زب ان انگل    یبر  خارج از کشور برای همخوا  ل مییمن برای ادام  تثص
 بدونم 
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 فرهنگ ی  ب ار  اص طلاحات  و ها واژ  از بيضی ک  بودند باور این بر آموزان زبان از برخی
 و ه ا  واژ  ای ن  توانن د  م ی  ه ا آن مقص د  فرهن گ  ی ادگیری  و ت دریس  طری ق  از ل ذا  و دارند

  کنند درك بهتر را اصطلاحات
 
 
 

 
 13۹1مهر،  2۰نامه، پرسش .۵شکل 

 
 طری  ق نای  ن ب  ود ک    از ای   مقص  د فرهن  گ ی  ادگیری ت  دریس و ب  رای بي  دی دلی  ل

 ب  ا بخواهن  د اگ  ر مخصوص  اً کنن  د ایج  اد بهت  ری تيام  ل و ارتب  ا  توانن  دم  ی آم  وزان زب  ان
 : گفت آموزان زبان از یکی مثال، برای  کنندبرقرار ارتبا  1بومیتخنگویان 

 
 
 

 
 13۹1مهر،  3۰مصاحبه،  .6شکل 

 
 تي دادی  ع لاو ،  ب     بود آموزی زبان ادامة برای آموزان زبان در انگیز  ایجاد ،دیگر دلیل

 افت د  م ی  اتف اق  ناخودآگا  طور ب  مقصد فرهنگآشنایی با  ک  داشتند اعتقاد آموزان زبان از
 ناخوات ت   ی ا  خوات ت   زب ان  ت دریس  و هس تند  ناپ ذیر  ییج دا  مقولة دو زبان و فرهنگ زیرا

 در آم وزان  زب ان  ای ن  از برخ ی  آنچ  با توجیهی چنین  دارد همرا  ب  نیز را فرهنگ تدریس
 آم وزان  زب ان  از نف ر  دو مث ال  ب رای   ات ت  تازگار بودند  گفت  زبان و فرهنگ ارتبا  مورد

 :نوشتند
 

                                                           
1 native speakers 

 یا کلم  مثلاً یک باشدآن زبان می فرهنگ ب  صلمت دقیقاً دارد وجود زبان یک در ک  اصطلاحاتی

 آن از دیگ ر  ج ور  دیگ ر  فرهن گ  در و ش ود م ی  مين ی  ج ور  ی ک  فرهنگ یک اصطلاح در یک

 شود می برداشت

س ی رو  ین لازم   ک   فرهن گ زب ان انگل    یبر  خارج از کشور برای همخوا  ل مییمن برای ادام  تثص
 بدونم 
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 13۹1یز نامه، پایپرسش .۷شکل 
 

 مختل ف  های فرهنگ شامل باید فرهنگ تدریس ک  داشتند کیدأت آموزان زبان از برخی
 دان ش  طری ق  ای ن  از چراک    نباش د  آمریک ایی -انگلیس ی  فرهن گ  ب    مثدود صرفاًًٌ و باشد

  یابد می افزایش آنها عمومی
 
 
 

 

 13۹1مهر،  23مصاحبه،  .۸شکل 
 

 و  روزمر زندگی شامل بیشتر داشتند هاآن یادگیری ب  علاق  آموزان زبان ک  موضوعاتی
 ارتباط ات،  ازدواج، ه ا،  جش ن  لب اس،  ت ذا،  مانن د  ؛ب ود  مقص د  فرهنگ مرد  زندگی روش

 :نوشت چنین آموزان زبان از یکی زمین ، این در  تیر  و ها تنّت رفتارها، خانواد ،
 
 
 

 
 13۹1یز نامه، پایپرسش .۹شکل 

 
 

 فرهنگ از حرفی ک این بدون داد یاد دیگری ب  را زبانی شودنمی زبان و فرهنگ بین ارتبا  تعل ب 

 .زد زبان صاحبان
 ه م  آن فرهن گ  ک    هستیم ناگزیر انگلیسی زبان یادگیری برای زبان، و فرهنگ بین ارتبا  دلیل ب 

 ام ر  ای ن  باش یم   دور ب  آن فرهنگ از اام کنیم تدریس را تمل زبان یک ک  شودشود  نمی تدریس

 ه م  آن فرهنگ از بخشی انگلیسی آموزش زبان با یينی شودمی عملی پروتة تدریس در خودب خود

 .شودمی تدریس
 

 آگ اهی داش ت    هافرهنگ تما  از باید بش   ما تدریس فرهنگ آمریکایی ک  فق  دونمنمی الزا  من

 بکنیم  انتخاب رو بهترین بتونیم تا هااندیش  تما  ب  نسبت باشیم
 

 آنها، اعتقادات ها، جشن و هامهمانی خانوادگی، جمع کار، مثی  مثل اجتماعی موضوعات من برای

 زندگیش ان  و مش کلات  تفریث ات،   ،روزم ر  ه ای مشغولی مردمان، تایر و جهان ب  نسبت هاآن دید

 اتت  جذاب

 :کنند می بیان گون این را خود بودنمند علاق  دلیل آموزان زبان از دیگر نفر دو
 
 
 
 
 

 13۹1یز ینامه، پاپرسش .1۰شکل 
 

 فرهن گ  و دی ن  ب ا  آنچ    دانس تن  ب  ای علاق  ک  کردند تأکید نیز آموزان زبان از برخی
 :گفت آموزان زبان از یکی مثال، برای  ندارند اتت تضاد در هانآ

 
 
 

 

 13۹1آبان،  ۴مصاحبه،  .11شکل 
 
 و داد  بودن د  رأی فرهن گ  موض وع  ب  آموزان شدک  زبان مشاهد  ها کلاس از یکی در
 علاق ة  از ح اکی  توان د  م ی  خ ود  فرهن گ  موض وع  انتخ اب   کردن د  ت خنرانی  آن ب  راجع
  این مقول  باشد ب  آموزان زبان

باید بر طبق ميیارهایی ص ورت   فرهنگ یادگیری و تدریس ميتقد بودند آموزان زبان     
 ه ا آن  باشد شد  کنترل و شد  تمدیری باید فرهنگ یادگیری و تدریس ها،آن عقیدة ب   گیرد
 تزری ق  و تثمی ل  آم وزان  زب ان  ب    و شود داد  برتری نباید مقصد فرهنگ ک  داشتند تأکید
 را آن ج ای  مقص د  فرهن گ  و ش ود  تثقی ر  نبای د  آموزان زبان خود فرهنگ چنین، هم  شود

 باشد  دادنآگاهی باید صرفاً هد  واقع، در  بگیرد
 
 
 

 آموزدمی را ایبیگان  زبان وقتی انسان ک  بهتر چ  و اتت دانستن پی در انسان کنجکاوی هموار 

 .نسپارد فراموشی ب  را آن زودیب  و شود عجین او با شد  آموخت  زبان بداند تا نیز را آن فرهنگ
 دنیا جای هم  ب  آن تداو  برای و اندکرد  آتاز را صنيتی انقلاب ک  مللی این بدانم دار  دوتت

 دارند  مردمانی چگون  انددرازی نمود دتت
 

 و ضد فرهنگ ک  چیزایی خور  بهمون بگن اونمی ما درد ب  ک  چیزهایی اون جالبشون چیزهای از
 .نگن رو هست مذهبون
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 :کنند می بیان گون این را خود بودنمند علاق  دلیل آموزان زبان از دیگر نفر دو
 
 
 
 
 

 13۹1یز ینامه، پاپرسش .1۰شکل 
 

 فرهن گ  و دی ن  ب ا  آنچ    دانس تن  ب  ای علاق  ک  کردند تأکید نیز آموزان زبان از برخی
 :گفت آموزان زبان از یکی مثال، برای  ندارند اتت تضاد در هانآ

 
 
 

 

 13۹1آبان،  ۴مصاحبه،  .11شکل 
 
 و داد  بودن د  رأی فرهن گ  موض وع  ب  آموزان شدک  زبان مشاهد  ها کلاس از یکی در
 علاق ة  از ح اکی  توان د  م ی  خ ود  فرهن گ  موض وع  انتخ اب   کردن د  ت خنرانی  آن ب  راجع
  این مقول  باشد ب  آموزان زبان

باید بر طبق ميیارهایی ص ورت   فرهنگ یادگیری و تدریس ميتقد بودند آموزان زبان     
 ه ا آن  باشد شد  کنترل و شد  تمدیری باید فرهنگ یادگیری و تدریس ها،آن عقیدة ب   گیرد
 تزری ق  و تثمی ل  آم وزان  زب ان  ب    و شود داد  برتری نباید مقصد فرهنگ ک  داشتند تأکید
 را آن ج ای  مقص د  فرهن گ  و ش ود  تثقی ر  نبای د  آموزان زبان خود فرهنگ چنین، هم  شود

 باشد  دادنآگاهی باید صرفاً هد  واقع، در  بگیرد
 
 
 

 آموزدمی را ایبیگان  زبان وقتی انسان ک  بهتر چ  و اتت دانستن پی در انسان کنجکاوی هموار 

 .نسپارد فراموشی ب  را آن زودیب  و شود عجین او با شد  آموخت  زبان بداند تا نیز را آن فرهنگ
 دنیا جای هم  ب  آن تداو  برای و اندکرد  آتاز را صنيتی انقلاب ک  مللی این بدانم دار  دوتت

 دارند  مردمانی چگون  انددرازی نمود دتت
 

 و ضد فرهنگ ک  چیزایی خور  بهمون بگن اونمی ما درد ب  ک  چیزهایی اون جالبشون چیزهای از
 .نگن رو هست مذهبون

 



158 / دیدگاه های زبان آموزان در مورد مفهوم فرهنگ و بازتابِ آن در آموزش زبان انگلیسی به دانشجویان ایرانی

 
 

 
 
 
 
 

 

 13۹1یز مصاحبه، پای .12شکل 
 

 نبای  د مقص  د فرهن  گ ی  ادگیری و ت  دریس ک    داش  تند اش  ار  آم  وزان زب  ان از برخ  ی
 فرهنگ بر تأکید هاآن حل را  و شود بیگانگیخوداز و زدگی ترب باعب ک  باشد ای گون  ب 

 .بود آموزان زبان خود
 

 
 
 
 
 

 

 13۹1یز نامه و مصاحبه، پایپرسش .13شکل 
     
 ی ادگیری  و ت دریس  در بای د  زب ان  ی ادگیری  از ه د   آم وزان،  زبان از برخی عقیدة ب 

 ب ا  ی ا  و برون د  کش ور  از خارج ب  دارند قصد ک  کسانی  شود گرفت  نظر در مقصد فرهنگ
 از نف ر  دو مث ال،  برای  بدانند مقصد فرهنگ مورد در باید باشند ارتبا  در تخنگویان بومی

 :داشتند اشار  چنین آموزان زبان
 
 
 

 

 باش    خ ال  گی ری جه ت  روی از باش    بغض و حب روی از باش  نشانة تبلیغ دادنآگاهی این اگر

 تقلی د  کورکوران    باش    آگا  طر  ک این برای باش  آگاهی صر  دادن اگر آگاهی اام بد  خیلی

 .خوب  نکن 

 مقایس    ای ران  ب ا  رو چی زی  ی    دی د  می رفتممی زبان کلاس ک  من اام باش   آشنایی منزلة ب  باید

خوات تن  ک ردن  م ی  م ی  ت رویج ب دن و تزری ق    ک ردن می تيی رو اون و کردنمی مسخر  کردن می
 این جوری نباید باش   .جایگزین کنن

 

 فرهنگ با متناتب توضیثاتی کنارش در اتت فرهنگ یک انتقال با ک  زبان تدریس این اتت بهتر

  جلوگیری شود   زدگیترب و خودباختگیاز نوعی ب  تا شود داد  خودمان
 باش یم   داش ت   ب اور  رو خودم ون  بشناتیم رو خودمون ک  بگیم خودمونم فرهنگ از باید من نظر ب 

 کردن د مییلی ب  خودباوری تأکینی خیاما  خم

 

 
 
 
 
 
 
 

 13۹1یز مصاحبه، پاینامه و پرسش .1۴شکل 
 

 زب ان  تدریس دانشگا  در زبان های کلاس هد  ک  بودند باور این بر آموزان زبان بیشتر
 :دهد می توضیح بیشتر مورد این در دانشجویان از فرهنگ  یکی ن  اتت
 
 
 
 

 
 

 13۹1آبان،  11مصاحبه،  .1۵شکل 
 

 و ت دریس  ام ر  در حاض ر  پ هوهش  آم وزان  زب ان  از برخ ی  ب رای  نی ز  آم وزان  زب ان  تن
 :دادند توضیح چنین آموزان زبان از نفر دو  داشت تاهمی فرهنگ مقصد یادگیری
 
 
 
 
 

 
 

 13۹1یز نامه، پایپرسش .16شکل 

مث ل   ات تفادة روزان     ب رای  گرام ر  یا کلمات یادگیری فق  هد  دارد  اگر هاکلاس نوع ب  بستگی
 ی اد  اگ ر  ک    اینکم ا  ندارد، تأریری چندان فرهنگ یادگیریباش   ميمولی متون خواندن و کامپیوتر

  رود می بالا فرد لاعاتاط و دارد بسیاری منافع شود، داد 
 لغاتی دنبال هستن طوری چ  اونا ببین  کن  باید تيی بیشتر کشور حالا از خارج بر  بخواد کسی اگر

 دارن  فرهنگی بار ک  بگرد 

 

 و بخ ونیم  رو انگلیس ی  زبان کنیممی تيی ما چون باشیم داشت  فرهنگ تدریس خیلی تونیمنمی ما
 نیس تش   تو دانش گا  ه د  ای ن    کن   ميمولاًنمی فرهنگ ب   کسی توج خیلی بگیریم  اش رو نمر 

 ک    بیاد پیش تموقيی این نفرپنج برای شاید نفر ستیب کلاس یک از ک چون باش  کنمنمی فکر

 .کنن برقرار ارتبا  هاشآد  با و خارجی کشور برن بخوان عمرشون طول در

 

 ک ودکی  تنین در اگر زیرا  باشد گرفت  شکل انسان یتشخص ک  تدریس فرهنگ زمانی باید باشد

 برد می کار ب  خود فرهنگ جزلا را فرهنگ آن باشد
 باشد رتید  حدی ب  آموزاندانش تن ک  شود تدریس هاییکلاس در باید انگلیسی زبان فرهنگ

 الاّ و کنن د  مقایس    را آنه ا  و دهن د  تمییز ایران فرهنگ از را زبان انگلیسی فرهنگ بتوانند آنها ک 

 ای ران  فرهن گ  از را آن ق درت تفکی ک   آموزان دانش ک  کلاتی در بیگان  زبان فرهنگ تدریس

 .اتت اشتبا  ندارند
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 13۹1یز مصاحبه، پاینامه و پرسش .1۴شکل 
 

 زب ان  تدریس دانشگا  در زبان های کلاس هد  ک  بودند باور این بر آموزان زبان بیشتر
 :دهد می توضیح بیشتر مورد این در دانشجویان از فرهنگ  یکی ن  اتت
 
 
 
 

 
 

 13۹1آبان،  11مصاحبه،  .1۵شکل 
 

 و ت دریس  ام ر  در حاض ر  پ هوهش  آم وزان  زب ان  از برخ ی  ب رای  نی ز  آم وزان  زب ان  تن
 :دادند توضیح چنین آموزان زبان از نفر دو  داشت تاهمی فرهنگ مقصد یادگیری
 
 
 
 
 

 
 

 13۹1یز نامه، پایپرسش .16شکل 

مث ل   ات تفادة روزان     ب رای  گرام ر  یا کلمات یادگیری فق  هد  دارد  اگر هاکلاس نوع ب  بستگی
 ی اد  اگ ر  ک    اینکم ا  ندارد، تأریری چندان فرهنگ یادگیریباش   ميمولی متون خواندن و کامپیوتر

  رود می بالا فرد لاعاتاط و دارد بسیاری منافع شود، داد 
 لغاتی دنبال هستن طوری چ  اونا ببین  کن  باید تيی بیشتر کشور حالا از خارج بر  بخواد کسی اگر

 دارن  فرهنگی بار ک  بگرد 

 

 و بخ ونیم  رو انگلیس ی  زبان کنیممی تيی ما چون باشیم داشت  فرهنگ تدریس خیلی تونیمنمی ما
 نیس تش   تو دانش گا  ه د  ای ن    کن   ميمولاًنمی فرهنگ ب   کسی توج خیلی بگیریم  اش رو نمر 

 ک    بیاد پیش تموقيی این نفرپنج برای شاید نفر ستیب کلاس یک از ک چون باش  کنمنمی فکر

 .کنن برقرار ارتبا  هاشآد  با و خارجی کشور برن بخوان عمرشون طول در

 

 ک ودکی  تنین در اگر زیرا  باشد گرفت  شکل انسان یتشخص ک  تدریس فرهنگ زمانی باید باشد

 برد می کار ب  خود فرهنگ جزلا را فرهنگ آن باشد
 باشد رتید  حدی ب  آموزاندانش تن ک  شود تدریس هاییکلاس در باید انگلیسی زبان فرهنگ

 الاّ و کنن د  مقایس    را آنه ا  و دهن د  تمییز ایران فرهنگ از را زبان انگلیسی فرهنگ بتوانند آنها ک 

 ای ران  فرهن گ  از را آن ق درت تفکی ک   آموزان دانش ک  کلاتی در بیگان  زبان فرهنگ تدریس

 .اتت اشتبا  ندارند

 



160 / دیدگاه های زبان آموزان در مورد مفهوم فرهنگ و بازتابِ آن در آموزش زبان انگلیسی به دانشجویان ایرانی

 مقص د  فرهن گ  ی ادگیری  و ت دریس  در ميی ار  ی ک  عن وان  ب    نیز 1زبانی مهارت میزان
  شد مطرح آموزان زبان از یاندک تيداد توت 
 

 
 

 

 13۹1یز مصاحبه، پای .1۷شکل 
 

 فرهن گ  ی ادگیری  و ت دریس  مواف ق  ک  آموزانی زبان از برخی زبان، های کتاب دربارة
 زب ان  ه ای  کت اب  فرهن گ  و زب ان  ناپ ذیری  ج دایی  دلی ل  ب  ک  داشتند اعتقاد مقصد بودند

 باشند  می مقصد فرهنگ شامل ناخواتت  یا خواتت 
 

 
 
 

 

 13۹1مهر،  23مصاحبه،  .1۸شکل 
 

 هم ان  ب    -مقص د  فرهن گ  ش امل  بای د  زب ان  ه ای  کتاب ک  داشتند اعتقاد دیگر برخی
 گ رفتن  نظر در با و بودند کرد  ذکر مقصد فرهنگ یادگیری و تدریس مورد در ک  دلایلی

 حض ور  ب ر  تأکی د  آموزان زبان از بسیاری چنین، باشد  هم -بودند کرد  مطرح ک  ميیارهایی
 پ هوهش  کنن دگان  ش رکت  م ورد  در ات لامی  -ایران ی  فرهن گ ) آموزان زبان خود فرهنگ
 :داشت اظهار هاآن از یکی و داشتند  حاضر
 
 
 
 

 

 13۹1آبان،  ۴مصاحبه،  .1۹شکل 

                                                           
1 level of language proficiency  

 ش  ب  فرهنگ بپردازیم نمی وقت اصلاً ک  داریم ضيف قدر این زبان خود تو فيلاً
 های بالاتر م برای تطحید بذاریس ش  باید تدرین فرهنگ نباییهای پاتو تطح

 

-های زبان راج ع ب   ت لا  اح وال    )متن  ها هست  اول کتاب readingالان فرهنگ تو کتابا هست  تو 

دار  دتت پرتی  مثلاً عکس کشید  ی  آقای چینی خم شد  ی  هندی دتتاشو ب  هم زد  ی  آمریکایی 
 د  این فرهنگ  دیگ  می

 

و منتقل ی ررانیا فرهنگ اد  امیسی درس مینم کتاب انگلی  کتاب زبان باز کنم ببی  روز یمن آرزوم  
ت يدی   حافظ، شيرامون، دانشمندامون، فرهنگیمون، علمی،  بزرگان دینمون، جای بزرگانکن     می

 نویسیمشون شن خودمون نمیدونی چرا؟ چون وارد میخیلی تو کتابا خالی   می
 

 

توانن د ع لاو  ب ر    ه ای زب ان م ی   آموزان ميتقد بودن د ک   کت اب   علاو ، برخی از زبانب 
 های دیگر را نیز شامل شوند فرهنگ مقصد فرهنگ

 زب ان  آم وزش  در مقص د  فرهن گ  ی ادگیری  و ت دریس  با ک  آموزانی زبان از دتت  آن
 زب ان  ک    داش تند  ب اور  ه ا آن از ای  ع د   کردن د  مط رح  را یدلایل   بودن د  مخ الف  انگلیسی
 فرهن گ  ت دریس  ب  نیازی لذا و اتت المللی بین ارتبا  برای و المللی بین زبان یک انگلیسی

 توض یح  گون   ای ن  آم وزان  زب ان  از نف ر  ت    خصول، این در  نیست انگلیسی یا آمریکایی
 :دادند
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 13۹1یز نامه و مصاحبه، پایپرسش .2۰شکل 
 
 ته اجم  م ورد  در مقص د  فرهن گ  یادگیری و تدریس مخالفین از زیادی تيداد علاو ، ب 

 بودند  نگران اتت، اتتيمار برای برتر قدرت عنوان ب  ترب تیاتت هاآن نظر ب  ک  فرهنگی
 :اظهار داشتند چنین هاآن از نفر دو

 
 
 
 
 

 چون حالا ک  نیست این و المللی بین زبان انگلیسی چون بینم فرهنگ تدریس بش نمی ضرورتی من

 ارتب ا   ت ا  گی ریم م ی  ی اد  رو زب ان  ای ن  ما اونا باشیم  فرهنگ مطابق ما انگلیس  یا آمریکا اش ریش 

 و آداب و باید فرهنگ ولی کن برقرار ارتبا  تون می  بر   جا هر آد  جهانی  زبان چون کنیمبرقرار
 .باش  داشت  خودشو رتو 

 جهان با بتونیم ک این برای داریم نیاز را انگلیسی زبان چون نداریم انگلیسی فرهنگ ب  احتیاجی ما

 فرهن گ  مبلّ غ  بای د  ه م  جه ان  در چ ون  نداریم انگلیسی فرهنگ ب  احتیاجی ولی باشیم ارتبا  در

 باشیم  خودمون
 آن فرهنگ و اتت المللیبین زبان یک انگلیسی زبان و اتت کشور آن مختص کشور هر فرهنگ

 شود  داد  آموزش ک  نیست المللیبین فرهنگ یک
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توانن د ع لاو  ب ر    ه ای زب ان م ی   آموزان ميتقد بودن د ک   کت اب   علاو ، برخی از زبانب 
 های دیگر را نیز شامل شوند فرهنگ مقصد فرهنگ

 زب ان  آم وزش  در مقص د  فرهن گ  ی ادگیری  و ت دریس  با ک  آموزانی زبان از دتت  آن
 زب ان  ک    داش تند  ب اور  ه ا آن از ای  ع د   کردن د  مط رح  را یدلایل   بودن د  مخ الف  انگلیسی
 فرهن گ  ت دریس  ب  نیازی لذا و اتت المللی بین ارتبا  برای و المللی بین زبان یک انگلیسی

 توض یح  گون   ای ن  آم وزان  زب ان  از نف ر  ت    خصول، این در  نیست انگلیسی یا آمریکایی
 :دادند
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 13۹1یز نامه و مصاحبه، پایپرسش .2۰شکل 
 
 ته اجم  م ورد  در مقص د  فرهن گ  یادگیری و تدریس مخالفین از زیادی تيداد علاو ، ب 

 بودند  نگران اتت، اتتيمار برای برتر قدرت عنوان ب  ترب تیاتت هاآن نظر ب  ک  فرهنگی
 :اظهار داشتند چنین هاآن از نفر دو

 
 
 
 
 

 چون حالا ک  نیست این و المللی بین زبان انگلیسی چون بینم فرهنگ تدریس بش نمی ضرورتی من

 ارتب ا   ت ا  گی ریم م ی  ی اد  رو زب ان  ای ن  ما اونا باشیم  فرهنگ مطابق ما انگلیس  یا آمریکا اش ریش 

 و آداب و باید فرهنگ ولی کن برقرار ارتبا  تون می  بر   جا هر آد  جهانی  زبان چون کنیمبرقرار
 .باش  داشت  خودشو رتو 

 جهان با بتونیم ک این برای داریم نیاز را انگلیسی زبان چون نداریم انگلیسی فرهنگ ب  احتیاجی ما

 فرهن گ  مبلّ غ  بای د  ه م  جه ان  در چ ون  نداریم انگلیسی فرهنگ ب  احتیاجی ولی باشیم ارتبا  در

 باشیم  خودمون
 آن فرهنگ و اتت المللیبین زبان یک انگلیسی زبان و اتت کشور آن مختص کشور هر فرهنگ

 شود  داد  آموزش ک  نیست المللیبین فرهنگ یک
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 13۹1یز ، پاینامهپرسش .21شکل 
 
 ميتق د  ،مقص د  فرهن گ  یادگیری و تدریس با مخالف آموزان زبان از تيدادی چنین، هم
 ایران ی  فرهن گ  و ات لامی  ه ای  ارزش ب ا  چون شود تدریس نباید مقصد فرهنگ ک  بودند

  اتت انگلیسی و آمریکایی فرهنگ از تر تنی بسیار خودشان فرهنگ و ندارد تطابق هاآن
 
 
 
 
 
 

 13۹1یز نامه و مصاحبه، پایپرسش .22شکل 
 

 گیرینتیجه و . بحث۵
تيری ف  کوچ ک   c آموزان پهوهش حاضر فرهنگ را بیشتر در ارتب ا  ب ا فرهن گ ب ا     زبان

شد و این نتیج  با نتیج ة   و روش زندگی می آداب و رتو  ها، تک  شامل عقاید، تنّکردند 
بزر   C با فرهنگآموزان فرهنگ را بیشتر با    در تضاد اتت ک  در آن زبان2۰11زیبکا )

 c ن گفت ک  درك فرهنگ در ارتبا  باتوا   می2۰۰4) 1ورلوت رمشاب  تيبی .مرتب  دانستند

                                                           
1 Saluveer   

 اندشد  خودگمگشتگی دچار و اندگرفت  قرار فرهنگی تهاجم از بدی دورة یک در ما جوانان چون

 فرهن گ  ت ا  کنن د م ی  تبلی غ  ترب ی  کش ورهای  فرهنگ مورد در قدرآن جهانی مطبوعات ضمن در

 ب    کمک ی  آنه ا  فرهن گ  ت دریس  و م ا  کار این و دهند تغییر خودشان فرهنگ مطابق را هاایرانی

 .کردن تشدید را فرهنگی تهاجم و اتت ایرانی فرهنگ نابودی

 یجد صورتب  آن تدریس اام شود گفت  فرهنگ چیزهایی مقایسة دو برای ک  نیست بد من نظر ب 
 ب ا  انق لاب  مميظ   رهبر ک  اتت تربی فرهنگ رواج همان واقع نیست و در خوب اصلاً اررگذار و

 مخالفند  آن
 

 هاتتآمریکایی از ترتنی خیلی ما فرهنگ چون حدودی مخالفمتا  با تدریس فرهنگ زبان انگلیسی

 ندار   مطابقت اتلا  با ک  دار  قبول رو چیزایی ی  ترب فرهنگ کلاً
 ش د   مط رح  زب ان  ه ای کتاب در ک  با عقاید اتلامی ما در تضاد اتت آنها تل  هایفرهنگ اتلب

 و     پوشش نوع مرز، بدون و آزاد رواب  پسر، و مثل رابطة دختر اتت
 .اتت اتلامی فرهنگ با مغایر انگلیسی زبان مخالف تدریس فرهنگ هستم زیرا فرهنگ

 

 

دانن د   ق ب  افراد فرهیخت   نم ی  فق  متيل آموزان فرهنگ را کوچک بیانگر این اتت ک  زبان
ده د ک        ل ذا ای ن نش ان م ی    کنن د تلقی میامری وابست  ب  تودة مرد   راها فرهنگ بلک  آن

 .آموزان از این حقیقت ک  فرهنگ مثدود ب  روشنفکران نیست آگاهی دارند زبان
آم وزان فرهن گ و زب ان را م رتب       اتلب زبان ، 2۰۰۶) 1اشریبرخلا  نتیجة پهوهش م

 .دانستند و از ارتبا  موجود بین فرهنگ و زبان آگاهی داشتند
دریس و یادگیری فرهن گ  آموزان موافق ت نتایج پهوهش حاضر نشان داد ک  بیشتر زبان

تدریس و یادگیری فرهنگ مقصد باعب درك و اتتفادة بهت ر از زب ان   چراک   مقصد بودند
تدریس و یادگیری فرهنگ مقصد باعب اف زایش   ،چنین شود  هم ج  ارتبا  بهتر میو در نتی

عنوان دلیلی برای تدریس و ی ادگیری   ناپذیری زبان و فرهنگ نیز ب  ایی  جدگرددانگیز  می
ع لاو ، ت دریس و ی ادگیری فرهن گ مقص د باع ب اف زایش        فرهنگ مقصد مطرح شد  ب   

ب الا   را ه ا چن ین دان ش عم ومی آن    ش ود و ه م   م ی  آموزان از فرهنگ خودشان آگاهی زبان
 ، 2۰11های زیبک ا )  آموزان پهوهش د  برخی از این دلایل شبی  دلایلی هستند ک  زبانبر می

 .  مطرح کردند2۰1۰  و دوریم و بیورت )2۰۰۸تانگ و چن )
من د ب   ی ادگیری فرهن گ      آم وزان علاق     نتایج پهوهش حاضر نشان داد ک  بیشتر زب ان 

کوچک در ارتباطند ک   ای ن    c با فرهنگهایی ک  با  مقصد هستند خصوصاً در مورد بخش
ت لوور   پ هوهش  نتیجةنیز با  نتیج  آموزان از فرهنگ تازگاری دارد  این امر با تيریف زبان

 .تو اتت  هم2۰۰4)
بای د ب ر   تدریس و یادگیری فرهنگ مقصد ميتقد بودند ک  آموزان پهوهش حاضر  زبان

 ب     توج   آم وزی،  زب ان  از ه د   گ رفتن  نظ ر  عبارتند از: درک  ق یابد طبق ميیارهایی تثق
 زب  انی مه  ارت می  زان و ت  ن مقص  د، فرهن  گ نک  ردن تبلی  غ آم  وز، زب  ان خ  ود فرهن  گ

 ت دریس  ب ا  حدودی تا ک نیز  2۰1۰) بیورت و دوریم پهوهش در آموزانزبان .آموزان زبان
 نبای د  اما شود تدریس باید مقصد فرهنگ ک  داشتند اظهار بودند موافق مقصد زبان فرهنگ

    .داشتند تأکید آموز زبان بومی فرهنگ تاهمی بر و شودتثمیل  آموز زبان خود فرهنگ بر

                                                           
1 Merrouche 
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دانن د   ق ب  افراد فرهیخت   نم ی  فق  متيل آموزان فرهنگ را کوچک بیانگر این اتت ک  زبان
ده د ک        ل ذا ای ن نش ان م ی    کنن د تلقی میامری وابست  ب  تودة مرد   راها فرهنگ بلک  آن

 .آموزان از این حقیقت ک  فرهنگ مثدود ب  روشنفکران نیست آگاهی دارند زبان
آم وزان فرهن گ و زب ان را م رتب       اتلب زبان ، 2۰۰۶) 1اشریبرخلا  نتیجة پهوهش م

 .دانستند و از ارتبا  موجود بین فرهنگ و زبان آگاهی داشتند
دریس و یادگیری فرهن گ  آموزان موافق ت نتایج پهوهش حاضر نشان داد ک  بیشتر زبان

تدریس و یادگیری فرهنگ مقصد باعب درك و اتتفادة بهت ر از زب ان   چراک   مقصد بودند
تدریس و یادگیری فرهنگ مقصد باعب اف زایش   ،چنین شود  هم ج  ارتبا  بهتر میو در نتی

عنوان دلیلی برای تدریس و ی ادگیری   ناپذیری زبان و فرهنگ نیز ب  ایی  جدگرددانگیز  می
ع لاو ، ت دریس و ی ادگیری فرهن گ مقص د باع ب اف زایش        فرهنگ مقصد مطرح شد  ب   

ب الا   را ه ا چن ین دان ش عم ومی آن    ش ود و ه م   م ی  آموزان از فرهنگ خودشان آگاهی زبان
 ، 2۰11های زیبک ا )  آموزان پهوهش د  برخی از این دلایل شبی  دلایلی هستند ک  زبانبر می

 .  مطرح کردند2۰1۰  و دوریم و بیورت )2۰۰۸تانگ و چن )
من د ب   ی ادگیری فرهن گ      آم وزان علاق     نتایج پهوهش حاضر نشان داد ک  بیشتر زب ان 

کوچک در ارتباطند ک   ای ن    c با فرهنگهایی ک  با  مقصد هستند خصوصاً در مورد بخش
ت لوور   پ هوهش  نتیجةنیز با  نتیج  آموزان از فرهنگ تازگاری دارد  این امر با تيریف زبان

 .تو اتت  هم2۰۰4)
بای د ب ر   تدریس و یادگیری فرهنگ مقصد ميتقد بودند ک  آموزان پهوهش حاضر  زبان

 ب     توج   آم وزی،  زب ان  از ه د   گ رفتن  نظ ر  عبارتند از: درک  ق یابد طبق ميیارهایی تثق
 زب  انی مه  ارت می  زان و ت  ن مقص  د، فرهن  گ نک  ردن تبلی  غ آم  وز، زب  ان خ  ود فرهن  گ

 ت دریس  ب ا  حدودی تا ک نیز  2۰1۰) بیورت و دوریم پهوهش در آموزانزبان .آموزان زبان
 نبای د  اما شود تدریس باید مقصد فرهنگ ک  داشتند اظهار بودند موافق مقصد زبان فرهنگ

    .داشتند تأکید آموز زبان بومی فرهنگ تاهمی بر و شودتثمیل  آموز زبان خود فرهنگ بر

                                                           
1 Merrouche 



164 / دیدگاه های زبان آموزان در مورد مفهوم فرهنگ و بازتابِ آن در آموزش زبان انگلیسی به دانشجویان ایرانی

 زودت ر  مقص د  فرهن گ  ی ادگیری  چ    ه ر  ک  داشتند اعتقاد  2۰11) زیبکا آموزان زبان
 زب ان  ب ا  برخ ورد  اول ین  در بای د  مقص د  فرهن گ  یادگیری واقع در و اتت بهتر شود شروع
 فرهن گ  ت دریس  ک    داشتند باور حاضر پهوهش آموزان زبان مقابل، در  شود شروع مقصد
 ه ا آن زی را  گی رد  صورت نباید هستند جوان خیلی آن آموزان زبان ک  هایی کلاس در مقصد

 خودش ان  فرهن گ  و مقص د  فرهن گ  ب ین  بتوانند تا اند نرتید  فکری بلوغ ب  کافی اندازة ب 
 .شوند قا ل تمایز

ات ت   1چندفرهنگی از آموزان زبان از برخی حمایت حاضر پهوهش نتایج از دیگر یکی
ه ای  بدین مينا ک  آموزش زبان انگلیسی ن  تنها شامل فرهنگ مقصد شود بلک   فرهن گ   -

 آم وزش  در امر این از ک  اتت پهوهشگرانینظر  یراتتا دراین  ک  -گیردبردیگر را نیز در
، همک اران ؛ ت رکو و  2۰11؛ ک رمش،  2۰12 ،بیک ر  مانن د، ) کنن د می حمایت انگلیسی زبان

    2۰۰9، 2هو؛ 2۰۰۵
 راتتای در انگلیسی زبان های کتاب در مقصد فرهنگ حضور دربارة آموزان زبان عقاید

  ب ود  انگلیس ی  زب ان  آم وزش  در مقص د  فرهن گ  ی ادگیری  و ت دریس  درب ارة  ه ا آن عقاید
 بودن د  ک رد   حمای ت  مقص د  فرهن گ  ی ادگیری  و ت دریس  از ک    کسانی دیگر، عبارت ب 

هس تند )خوات ت  ی ا ناخوات ت   ی ا       مقصد فرهنگ شامل یا زبان هایکتاب ک  داشتند اعتقاد
 ک    داش تند  ب اور  ن د بود مقصد فرهنگ یادگیری و و کسانی ک  مخالف تدریس دنباید باش
 طرف دار  آم وزان زب ان  بیش تر  کل ی، ط ور ب   دنباش مقصد فرهنگ شامل نباید زبان های کتاب
  1992) وم  پردر آم وزان  زب ان  مانن د  و بودن د  زب ان  ه ای کت اب  در مقص د  فرهنگ حضور
 ب     2۰11) زیبک ا  آم وزان  زب ان  .بودن د  انگلیس ی   زب ان  ه ای کتاب در چندفرهنگی طرفدار
 ه ای الگو یادگیری ب  کمکی هیچ از نظر آنان چراک  بودند زبانشان های کتاب منتقد شدت
 حض ور  ع د   حاض ر  پ هوهش  آم وزان زب ان تنه ا نق د    مقاب ل،  در  کنندنمی زبانی و رفتاری
 .بود زبان های کتاب در خودشان فرهنگ
 بودن د  مخ الف  مقص د  فرهن گ  ی ادگیری  و ت دریس  با ک  حاضر پهوهش آموزانزبان
 ش ود  فرهنگی تهاجم باعب اتت ممکن مقصد فرهنگ یادگیری و تدریس ک  بودند نگران

                                                           
1 multiculturalism  
2 Ho 

 ص بوری  و قد پیش   ک  اتت چیزی برخلا  هانگرانی این .شود جلوگیری آن از باید لذا و
 فرهن گ  قب ول  ب رای  زی ادی  تمای ل  ن پ هوهش،   طبق ای  یافتند پهوهش خود در  ب2۰11)

 .دارد وجود ایرانی انگلیسی آموزان زبان توی از مقصد
حاضر ميتق د بودن د ک   زب ان انگلیس ی ی ک        آموزان پهوهشچنین، تيدادی از زبان هم

ب   ی ک فرهن گ خ ال مث دود باش د و ای ن نتیج           توان د  ا نم ی ذالمللی اتت و لزبان بین
ح اکی از آن ات ت    ، ب2۰11ال ف،  2۰11)صبوری  و های پیشقد برخلا  نتیجة پهوهش

 آگاهی دارند  1های جهانآموزان از مسئلة انگلیسیک  زبان
 دلی ل  ب    مقص د  فرهن گ  ت دریس  با نیز  2۰1۰) بیورت و دوریم آموزان زبان از تيدادی
 کن د  ایج اد  ات ت  ممک ن  مقص د  فرهن گ  ت دریس  ک  فرهنگی فساد و یفرهنگ امپریالیسم
   بود مهم بسیار خودشان هویت و فرهنگ حفظ هاآن برای و بودند مخالف
آم وزان دی د    دهد ک   بیش تر زب ان      نشان می2۰11علاو ، پهوهش جبین و کاظم شا  )ب 

منفی نسبت ب  تدریس فرهنگ مقصد دارند و تثلیل جبین و کاظم شا  ای ن ات ت ک   ای ن     
واکنشی اتت ک  عموماً کشورهای اتلامی در مقابل تدریس مطالبی ک  بار فرهنگی دارن د  

عنوان ی ک کش ور ات لامی نی ز      تواند در مورد ایران ب  تيبیر میدهند و این از خود نشان می
آموزان این پهوهش اظهار داشتند ک  بيض ی اوق ات    طور ک  برخی از زبانهمان ،صدق کند

آم وزان   ها در تضاد اتت  شایان ذکر اتت ک   زب ان  های اتلامی آن رهنگ مقصد با ارزشف
اعتقاد داش تند ک   ات تفاد  از زب ان        در مقابل199۶) 3مدیصو  2تيودی در پهوهش الثق

مذهبی آن ان را   کند و هویت ملی و تيهدات زد  نمی کنندگان آن را ترب اتتفاد  ،انگلیسی
عقیدة آنان، یادگیری زبان انگلیس ی در واق ع ی ک وظیف ة دین ی و مل ی        کند  ب  ضيیف نمی

 اتت   
مواف ق ت دریس و    آم وزان طورکلی، نتایج پ هوهش حاض ر نش ان داد ک   بیش تر زب ان      ب 

ک   رابط ة زب ان و فرهن گ ای ن را ایج اب م ی کن د و         یادگیری فرهنگ مقصد هستند چ را 
کنندة زبان وج ود   عنوان اتتفاد  ب  4مادامی ک  خود ،کند  بثب می2۰۰3طور ک  میر )همان

                                                           
1 World Englishes 
2 F. A. Al Haq 
3 O. Smadi 
4 self 
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 ص بوری  و قد پیش   ک  اتت چیزی برخلا  هانگرانی این .شود جلوگیری آن از باید لذا و
 فرهن گ  قب ول  ب رای  زی ادی  تمای ل  ن پ هوهش،   طبق ای  یافتند پهوهش خود در  ب2۰11)

 .دارد وجود ایرانی انگلیسی آموزان زبان توی از مقصد
حاضر ميتق د بودن د ک   زب ان انگلیس ی ی ک        آموزان پهوهشچنین، تيدادی از زبان هم

ب   ی ک فرهن گ خ ال مث دود باش د و ای ن نتیج           توان د  ا نم ی ذالمللی اتت و لزبان بین
ح اکی از آن ات ت    ، ب2۰11ال ف،  2۰11)صبوری  و های پیشقد برخلا  نتیجة پهوهش

 آگاهی دارند  1های جهانآموزان از مسئلة انگلیسیک  زبان
 دلی ل  ب    مقص د  فرهن گ  ت دریس  با نیز  2۰1۰) بیورت و دوریم آموزان زبان از تيدادی
 کن د  ایج اد  ات ت  ممک ن  مقص د  فرهن گ  ت دریس  ک  فرهنگی فساد و یفرهنگ امپریالیسم
   بود مهم بسیار خودشان هویت و فرهنگ حفظ هاآن برای و بودند مخالف
آم وزان دی د    دهد ک   بیش تر زب ان      نشان می2۰11علاو ، پهوهش جبین و کاظم شا  )ب 

منفی نسبت ب  تدریس فرهنگ مقصد دارند و تثلیل جبین و کاظم شا  ای ن ات ت ک   ای ن     
واکنشی اتت ک  عموماً کشورهای اتلامی در مقابل تدریس مطالبی ک  بار فرهنگی دارن د  

عنوان ی ک کش ور ات لامی نی ز      تواند در مورد ایران ب  تيبیر میدهند و این از خود نشان می
آموزان این پهوهش اظهار داشتند ک  بيض ی اوق ات    طور ک  برخی از زبانهمان ،صدق کند

آم وزان   ها در تضاد اتت  شایان ذکر اتت ک   زب ان  های اتلامی آن رهنگ مقصد با ارزشف
اعتقاد داش تند ک   ات تفاد  از زب ان        در مقابل199۶) 3مدیصو  2تيودی در پهوهش الثق

مذهبی آن ان را   کند و هویت ملی و تيهدات زد  نمی کنندگان آن را ترب اتتفاد  ،انگلیسی
عقیدة آنان، یادگیری زبان انگلیس ی در واق ع ی ک وظیف ة دین ی و مل ی        کند  ب  ضيیف نمی

 اتت   
مواف ق ت دریس و    آم وزان طورکلی، نتایج پ هوهش حاض ر نش ان داد ک   بیش تر زب ان      ب 

ک   رابط ة زب ان و فرهن گ ای ن را ایج اب م ی کن د و         یادگیری فرهنگ مقصد هستند چ را 
کنندة زبان وج ود   عنوان اتتفاد  ب  4مادامی ک  خود ،کند  بثب می2۰۰3طور ک  میر )همان

                                                           
1 World Englishes 
2 F. A. Al Haq 
3 O. Smadi 
4 self 
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و  1باش د  روبرت ز  فرهنگ نیز وجود دارد زیرا ای ن خ ود مثص ول ی ک فرهن گ م ی       ،دارد
-  ميتقدند ک  هیچ زبانی خنثی و بدون ب ار فرهنگ ی نیس ت و آنچ   زب ان     2۰۰1) همکاران

  اظه  ار 2۰۰4) 3ع  لاو  کی  امنات  ت  ب    2آم  وزان نی  از دارن  د حسات  یت و درك فرهنگ  ی
المللی مثدود ب  یک فرهنگ خال ملی عنوان یک زبان بین چ  انگلیسی ب دارد ک  اگر می
از نظر فرهنگی خنثی اتت و چنین دیدگاهی نسبت ب     باشد اما این بدین مينا نیست ک نمی

اشار    2۰۰9) 4کنگس-تنابتکوا فیلیپسن و   و2۰۰9طور ک  فیلیپسن )زبان انگلیسی همان
  نتیج    2۰۰3) کند  بن ابراین، می ر  های پشت آن جدا میکنند، زبان انگلیسی را از قدرتمی
گیرد  در يد فرهنگی آن را نادید  نمیبُ د اتتو متيه مسئول ی ک گیرد ک  تدریس زبانمی
ح ال از امپریالیس م   عینتواند نقش مهمی را در آموزش زبان ایفا کند و درفرهنگ می ،واقع

 زبانی و فرهنگی نیز جلوگیری کند 
زبان تدریس  یهاهایی ک  در کلاسدهد ک  اتلب کتابنتایج پهوهش حاضر نشان می

زم ان آن   ،بن ابراین   ش وند سندگان داخل ی نوش ت  نم ی   شوند وارداتی هستند و توت  نویمی
باید در نظر گرفت   ش ود   و این نکت  طراحی شوند هایی با کیفیت بهتر رتید  اتت ک  کتاب

ه ای دیگ ر در   مند ب  حضور فرهن گ خودش ان بلک   فرهن گ    آموزان ن  تنها علاق ک  زبان
روی فرهنگ خودی باش د  در ای ن را ،   ر بهای زبان هستند ک  البت  تمرکز بیشتر باید  کتاب

هی   و ت دوین   ة تتوانند از کمک متخصصان تخنگویان بومی در زمین  نویسندگان ایرانی می
علاو ، براتاس نتایج ای ن پ هوهش مطال ب درت ی بای د ب ا       مطالب درتی کمک بگیرند  ب 

 آموز نیز هماهنگی داشت  باشد اهدا ، تن و میزان مهارت زبانی زبان
ش ود   مثدود می)س  آموزان انگلیسی ایرانی دانشگا  الزهراحاضر ب  عقاید زبانپهوهش 

کنن دگان در ای ن   ش رکت  ها تيم یم داد  ب  دیگر دانشگا  رانتایج این پهوهش توان نمی ،لذا
، چن ین  بررت ی نش د  ات ت  ه م     ،بر نتایجپهوهش همگی زن بودند و احتمال تاریر جنسیت 

ش د  را نم ی ت وان ب        ی بود و ب  همین دلی ل نت ایج حاص ل   ایرانکنندگان شرکتة مت هملی
گ ذار در  عنوان یک عامل تاریر توانند ب هریک از این عوامل می های دیگر تيمیم داد تیمل

                                                           
1 Roberts 
2 cultural sensitivity and understanding 
3 Kayman 
4 Skutnabb-Kangas 

نتایج پهوهش حاضر  ک این ب  دلیل های بيدی مورد بررتی قرار گیرند  برای مثال،پهوهش
ت وان  م ی  ،کنندگان بسیار مهم بودن د خی از شرکتهای اتلامی برای برنشان داد ک  ارزش

آم د  را ب ا    دت ت  اتلامی نیز انجا  داد و نت ایج ب    های مشابهی در دیگر کشورهای پهوهش
 اتلامی مقایس  کرد گرفت  در تایر کشورهای تیر های انجا نتایج پهوهش
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   41-۶9   صص1 های زبان دانشگا  شیرازة آموزش مهارتمجل  «عتتب و تثقیق

تهران: موتسة تنظ یم و     1372)  )س نامة تیاتی الهی اما  خمینی نگرشی موضوعی بر وصیت
 اما  خمینی نشر آرار 

Adaskou, K., D. Britten & B. Fahsi (1990). "Design Decisions on the 
Cultural Content of a Secondary English Course for Morocco". ELT 
Journal. 44. pp.3-10. doi:10.1093/elt/44.1.3. 

Al Haq, F.A. & O. Smadi (1996). "Spread of English and Westernization 
in Saudi Arabia". World Englishes. 15. pp.307-317. doi:10.1111/j. 
1467-971X.1996.Tb00117.x 

Alptekin, C. (1993). "Target-Language Culture in EFL Materials". ELT 
Journal. 47. pp. 136-143. doi:10.1093/elt/47.2.136. 

_______ & M. Alptekin (1984). "The Question of Culture: EFL 
Teaching in Non-English-Speaking Countries". ELT Journal. 38. pp. 
14-20. doi:10.1093/elt/38.1.14. 



فصلنامة علمی - پژوهشی زبان پژوهی دانشگاه الزهرا / 167

نتایج پهوهش حاضر  ک این ب  دلیل های بيدی مورد بررتی قرار گیرند  برای مثال،پهوهش
ت وان  م ی  ،کنندگان بسیار مهم بودن د خی از شرکتهای اتلامی برای برنشان داد ک  ارزش

آم د  را ب ا    دت ت  اتلامی نیز انجا  داد و نت ایج ب    های مشابهی در دیگر کشورهای پهوهش
 اتلامی مقایس  کرد گرفت  در تایر کشورهای تیر های انجا نتایج پهوهش

 
 منابع  

م رهب ری  ظ  ت خنان مق ا  مي  رهنگ ی: برگرفت   از   فرهنگ و ته اجم ف    1371) علی ،ایخامن 
 قم: تازمان مدارك فرهنگی انقلاب اتلامی    «مدظل  اليالی» ایحضرت آیت الله خامن 

های اول، ششم و ده م  ته ران: وزارت فرهن گ و      جلدنور ةثیفص   13۶1) اللهروح ،خمینی
 ارشاد اتلامی 

  تهران: موتسة نشر رهبریم يظفرهنگ در منظر مقا  م   139۰) امیر و علی آقاپور ،تیاهپوش
 شهر 

 در ش د   ارا     اجتم اعی -فرهنگ ی  الگوه ای »   13۸۸) ن هاد رض ا ط البی  دکتابی، تيید و مثم
 روحی ة  انگیزش ایجاد میزان نظر از ایران هایدبیرتتان انگلیسی زبان آموزش هایکتاب
   41-۶9   صص1 های زبان دانشگا  شیرازة آموزش مهارتمجل  «عتتب و تثقیق

تهران: موتسة تنظ یم و     1372)  )س نامة تیاتی الهی اما  خمینی نگرشی موضوعی بر وصیت
 اما  خمینی نشر آرار 

Adaskou, K., D. Britten & B. Fahsi (1990). "Design Decisions on the 
Cultural Content of a Secondary English Course for Morocco". ELT 
Journal. 44. pp.3-10. doi:10.1093/elt/44.1.3. 

Al Haq, F.A. & O. Smadi (1996). "Spread of English and Westernization 
in Saudi Arabia". World Englishes. 15. pp.307-317. doi:10.1111/j. 
1467-971X.1996.Tb00117.x 

Alptekin, C. (1993). "Target-Language Culture in EFL Materials". ELT 
Journal. 47. pp. 136-143. doi:10.1093/elt/47.2.136. 

_______ & M. Alptekin (1984). "The Question of Culture: EFL 
Teaching in Non-English-Speaking Countries". ELT Journal. 38. pp. 
14-20. doi:10.1093/elt/38.1.14. 



168 / دیدگاه های زبان آموزان در مورد مفهوم فرهنگ و بازتابِ آن در آموزش زبان انگلیسی به دانشجویان ایرانی

Atkinson, D. (1999). "TESOL and Culture". TESOL Quarterly. 33. pp. 
625-654. doi:10. 2307/3587880. 

Baker, W. (2003). "Should Culture be an Overt Component of EFL 
Instruction outside of English Speaking Countries? The Thai 
Context". Asian EFL Journal. 5. <http://www.asia n-efljournal.com/ 
dec_03_sub.wb.php> 

_______ (2012)." From Cultural Awareness to Intercultural Awareness: 
Culture in ELT". ELT Journal. 66. pp. 62-70.doi:10.1093/elt/ccr017.  

Baradaran, A. (1988). The Role of Culture in ELT in Iran. Master's 
Thesis. Allameh Tabatabai University, Tehran, Iran. 

Bennett, M.J. (1997). "How Not to Be a Fluent Fool: Understanding the 
Cultural Dimension of Language". New Ways in Teaching Culture. 
A.E. Fantini (ed.). Alexandria, VA: TESOL. pp. 16-21.  

Berg, B.L. (2001). Qualitative Research Methods for the Social Sciences 
(4th ed.). Boston: Allyn & Bacon. 

Byram, M. (1997). Teaching and Assessing Intercultural Communicative 
Competence. Clevedon, England: Multilingual Matters. 

_______ & P. Grundy (2003). "Context and Culture in Language 
Teaching and Learning". Context and Culture in Language Teaching 
and Learning. M. Byram & P. Grundy (eds.). Clevedon, England: 
Multilingual Matters. pp. 1-3. 

Canagarajah, A.S. (1999). Resisting Linguistic Imperialism in English 
Llanguage Teaching. Oxford: Oxford University Press. 

Chastain, K. (1988). Developing Second-Language Skills: Theory and 
Practice (3rd ed.). New York: Harcourt Brace Jovanovich. 

Cheung, C. (2001). "The Use of Popular Culture as a Stimulus to 
Motivate Secondary Students' English Learning in Hong Kong". 
ELT Journal. 55. pp.55-61. doi:10.1093/elt/55.1.55. 

Damen, L. (1987). Culture Learning: The Fifth Dimension in the 
Language Classroom. Reading, MA: Addison-Wesley.  

Derenowski, M. (2011). "Strangers in Paradise: The Role of Target 
Language Culture in Foreign Language Teaching Materials". 
Aspects of Culture in Second Language Acquisition and Foreign 
Language Learning. J. Arabski & A. Wojtaszek (eds.).  New York: 
Springer. pp. 273-285. 

Devrim, D.Y. & Y. Bayyurt (2010). "Students' Understandings and 
Preferences of the Role and Place of "Culture" in English Language 
Teaching: A Focus in an EFL Context". TESOL Journal. 2. pp. 4-23. 
<http://www.tesol-journal.com/PDF /A2V2_TESOL.pdf> 

Dörnyei, Z. (2007). Research Methods in Applied Linguistics: 
Quantitative, Qualitative, and Mixed Methodologies. Oxford: 
Oxford University Press.  

Gałajda, D. (2011). "The Contribution of FL Learning Experiences to 
the Development of Multicultural Identity. Aspects of Culture in 
Second Language Acquisition and Foreign Language Learning. J. 
Arabski & A. Wojtaszek (eds.).  New York: Springer. pp. 49-62. 

Genc, B., & E. Bada (2005). "Culture in Language Learning and 
Teaching". The Reading Matrix. 5. pp. 73-84. <http://www.reading-
matrix.com/articles/genc_bada/article.pdf> 

Ho, S.T.K. (2009). "Addressing Culture in EFL Classrooms: The 
Challenge of Shifting from a Traditional to an Intercultural Stance". 
Electronic Journal of Foreign Language Teaching. 6. pp. 63-76. 
<http://e-flt.nus.edu.sg/v6n12009/ho.pdf> 

Holliday, A. (1994). Appropriate Methodology and Social Context. 
Cambridge: Cambridge University Press.  

Jabeen, F., & S. Kazim Shah (2011). "The Role of Culture in ELT: 
Learners' Attitude towards the Teaching of Target Language 
Culture". European Journal of Social Sciences. 23. pp. 604-613. 
<http://www.eurojournals.com/EJ SS_23_4_10.pdf> 

Jenkins, J. (2007). English as a Lingua Franca: Attitude and Identity. 
Oxford: Oxford University Press. 

Jiang, G. (2006). "Necessity of Teaching Culture in Foreign Language 
Classroom. Sino-US English Teaching. 3. pp. 55-57. <http://www.li-
nguist.org.cn/doc/su200602/su20060211. pdf>   

Jiang, W. (2000). "The Relationship between Culture and Language. 
ELT Journal. 54. pp. 328-334. doi:10.1093/elt/54.4.328. 

Jiang, Y. (2009). "On the Integration of Culture into EFL Teaching". 
Asian Culture and History. 1. pp. 144-147. <http://www.ccsenet.org/ 
journal/index.php/ach/article/view/3080/ 2847> 

Jones, S.R., V. Torres & J. Arminio (2006). Negotiating the 
Complexities of Qualitative Research in Higher Education: 
Fundamental Elements and Issues. New York: Routledge. 



فصلنامة علمی - پژوهشی زبان پژوهی دانشگاه الزهرا / 169

Devrim, D.Y. & Y. Bayyurt (2010). "Students' Understandings and 
Preferences of the Role and Place of "Culture" in English Language 
Teaching: A Focus in an EFL Context". TESOL Journal. 2. pp. 4-23. 
<http://www.tesol-journal.com/PDF /A2V2_TESOL.pdf> 

Dörnyei, Z. (2007). Research Methods in Applied Linguistics: 
Quantitative, Qualitative, and Mixed Methodologies. Oxford: 
Oxford University Press.  

Gałajda, D. (2011). "The Contribution of FL Learning Experiences to 
the Development of Multicultural Identity. Aspects of Culture in 
Second Language Acquisition and Foreign Language Learning. J. 
Arabski & A. Wojtaszek (eds.).  New York: Springer. pp. 49-62. 

Genc, B., & E. Bada (2005). "Culture in Language Learning and 
Teaching". The Reading Matrix. 5. pp. 73-84. <http://www.reading-
matrix.com/articles/genc_bada/article.pdf> 

Ho, S.T.K. (2009). "Addressing Culture in EFL Classrooms: The 
Challenge of Shifting from a Traditional to an Intercultural Stance". 
Electronic Journal of Foreign Language Teaching. 6. pp. 63-76. 
<http://e-flt.nus.edu.sg/v6n12009/ho.pdf> 

Holliday, A. (1994). Appropriate Methodology and Social Context. 
Cambridge: Cambridge University Press.  

Jabeen, F., & S. Kazim Shah (2011). "The Role of Culture in ELT: 
Learners' Attitude towards the Teaching of Target Language 
Culture". European Journal of Social Sciences. 23. pp. 604-613. 
<http://www.eurojournals.com/EJ SS_23_4_10.pdf> 

Jenkins, J. (2007). English as a Lingua Franca: Attitude and Identity. 
Oxford: Oxford University Press. 

Jiang, G. (2006). "Necessity of Teaching Culture in Foreign Language 
Classroom. Sino-US English Teaching. 3. pp. 55-57. <http://www.li-
nguist.org.cn/doc/su200602/su20060211. pdf>   

Jiang, W. (2000). "The Relationship between Culture and Language. 
ELT Journal. 54. pp. 328-334. doi:10.1093/elt/54.4.328. 

Jiang, Y. (2009). "On the Integration of Culture into EFL Teaching". 
Asian Culture and History. 1. pp. 144-147. <http://www.ccsenet.org/ 
journal/index.php/ach/article/view/3080/ 2847> 

Jones, S.R., V. Torres & J. Arminio (2006). Negotiating the 
Complexities of Qualitative Research in Higher Education: 
Fundamental Elements and Issues. New York: Routledge. 



170 / دیدگاه های زبان آموزان در مورد مفهوم فرهنگ و بازتابِ آن در آموزش زبان انگلیسی به دانشجویان ایرانی

Kachru, B. B. (1976). "Models of English for the Third World: White 
Man's Linguistic Burden or Language Pragmatics?". TESOL 
Quarterly. 10. pp. 221-239. doi:10.2307/3585643. 

_______ (1986). The Alchemy of English: The Spread, Functions and 
Models of Non-Native Englishes. Oxford, England: Pergamon. 

Kayman, M. A. (2004). "The State of English as a Global Language: 
Communicating Culture". Textual Practice. 18. pp.1-22. doi:10. 
1080/0950236032000140131. 

Kilickaya, F. (2004). "Authentic Materials and Cultural Content in EFL 
Classrooms". The Internet TESL Journal. 10. <http://iteslj.org/ 
Techniques/Kilickaya-AutenticMaterial.html> 

Kramsch, C. (1993). Context and Culture in Language Teaching. 
Oxford: Oxford University Press. 

_______ (1998). Language and Culture. Oxford: Oxford University 
Press. 

_______ (2004). "The Language Teacher as Go-between". Utbildning 
Demokrati. 13. pp. 37-60. <http://www.oru.se/Extern/Forskning/ 
Forskningsmiljoer/HumUS/Utbildning_och_Demokrati/Tidskriften/
2004/Nr_3/Kramsch.pdf> 

_______ (2011). "Culture in Foreign Language Teaching" [Abstract]. 
First Annual Conference of Challenges and Necessities Regarding 
Culture in the Quality of Teaching Foreign Languages. Tehran. p. 1.  

Kroeber, A. & C. Kluckhohn (1954). Culture: A Critical Review of 
Concepts and Definitions. New York: Random House.  

Kubota, R. (1999). "Japanese Culture Constructed by Discourses: 
Implications for Applied Linguistics Research and ELT". TESOL 
Quarterly. 33. pp. 9-35. doi:10.23073588189. 

Lazaraton, A. (2003). "Incidental Displays of Cultural Knowledge in the 
Nonnative English Speaking Teacher's Classroom". TESOL 
Quarterly. 37. pp. 213-245. doi:10.2 307/3588503. 

Lessard-Clouston, M. (1996). "Chinese Teachers' Views of Culture in 
their EFL Learning and Teaching". Language, Culture and 
Curriculum. 9. pp. 197-224. doi:10. 1080/07908319609525231. 

 (1997). "Towards an Understanding of Culture in L2/FL Education". 
The Internet TESL Journal. 3. pp. 1-12. < http://iteslj.org/Articles/ 
Lessard-Clouston-Culture.html> 

Lincoln, Y.S. & E.G. Guba. (1985). Naturalistic Inquiry. London: Sage. 

Mackey, A. & S.M. Gass (2005). Second Language Research: 
Methodology and Design. Mahwah, NJ: Lawrence Erlbaum.  

Maxwell, J.A. (2005). Qualitative Research Design: An Interactive 
Approach (2nd ed.). Thousand Oaks, CA: Sage. 

McKay, S.L. (2003). "Toward an Appropriate EIL Pedagogy: Re-
examining Common ELT Assumptions". International Journal of 
Applied Linguistics. 13. pp. 1-22. doi:10.1111/1473-4192. 00035. 

Mehdipur, N. (2009). The Impact of Cultural Background and Linguistic 
Simplification on the Reading Comprehension of Iranian Low 
Proficient Learners. Master's Thesis, Shahid Beheshti University, 
Tehran, Iran. 

Meier, A.J. (2003). "Posting the Banns: A Marriage of Pragmatics and 
Culture in Foreign and Second Language Pedagogy and Beyond". 
Pragmatic Competence and Foreign Language Teaching. A. M. 
Flor, E.U. Juan & A.F. Guerra (eds.). Castelló, Spain: Universitat 
Jaume. pp. 185-210.  

Merrouche, S. (2006). The Place of Culture in the Teaching of English in 
the Algerian Middle and Secondary School. Unpublished Doctoral 
Dissertation, Mentouri University of Constantine, Algeria. <http:// 
bu.umc.edu.dz/theses/anglais/MER100036.pdf> 

Modiano, M. (2001). "Ideology and the ELT Practitioner". International 
Journal of Applied Linguistics. 11. pp. 159-173. doi:10.1111/1473-
4192.00012. 

Nizegorodcew, A. (2011). "Understanding Culture through a Lingua 
Franca". Aspects of Culture in Second Language Acquisition and 
Foreign Language Learning. J. Arabski & A. Wojtaszek (eds.). New 
York: Springer. pp. 7-20. 

Peck, D. (1998). "Teaching Culture: Beyond Language". Yale-New 
Haven Teachers Institute. 3. <http://www.yale.edu/ynhti/curriculum/ 
units/1984/3/84.03.06.x.html> 

Pennycook, A. (1994). The Cultural Politics of English as an 
International Language. Oxford: Oxford University Press. 

_______ (1998). English and the Discourses of Colonialism. London: 
Routledge.  



فصلنامة علمی - پژوهشی زبان پژوهی دانشگاه الزهرا / 171

Lincoln, Y.S. & E.G. Guba. (1985). Naturalistic Inquiry. London: Sage. 

Mackey, A. & S.M. Gass (2005). Second Language Research: 
Methodology and Design. Mahwah, NJ: Lawrence Erlbaum.  

Maxwell, J.A. (2005). Qualitative Research Design: An Interactive 
Approach (2nd ed.). Thousand Oaks, CA: Sage. 

McKay, S.L. (2003). "Toward an Appropriate EIL Pedagogy: Re-
examining Common ELT Assumptions". International Journal of 
Applied Linguistics. 13. pp. 1-22. doi:10.1111/1473-4192. 00035. 

Mehdipur, N. (2009). The Impact of Cultural Background and Linguistic 
Simplification on the Reading Comprehension of Iranian Low 
Proficient Learners. Master's Thesis, Shahid Beheshti University, 
Tehran, Iran. 

Meier, A.J. (2003). "Posting the Banns: A Marriage of Pragmatics and 
Culture in Foreign and Second Language Pedagogy and Beyond". 
Pragmatic Competence and Foreign Language Teaching. A. M. 
Flor, E.U. Juan & A.F. Guerra (eds.). Castelló, Spain: Universitat 
Jaume. pp. 185-210.  

Merrouche, S. (2006). The Place of Culture in the Teaching of English in 
the Algerian Middle and Secondary School. Unpublished Doctoral 
Dissertation, Mentouri University of Constantine, Algeria. <http:// 
bu.umc.edu.dz/theses/anglais/MER100036.pdf> 

Modiano, M. (2001). "Ideology and the ELT Practitioner". International 
Journal of Applied Linguistics. 11. pp. 159-173. doi:10.1111/1473-
4192.00012. 

Nizegorodcew, A. (2011). "Understanding Culture through a Lingua 
Franca". Aspects of Culture in Second Language Acquisition and 
Foreign Language Learning. J. Arabski & A. Wojtaszek (eds.). New 
York: Springer. pp. 7-20. 

Peck, D. (1998). "Teaching Culture: Beyond Language". Yale-New 
Haven Teachers Institute. 3. <http://www.yale.edu/ynhti/curriculum/ 
units/1984/3/84.03.06.x.html> 

Pennycook, A. (1994). The Cultural Politics of English as an 
International Language. Oxford: Oxford University Press. 

_______ (1998). English and the Discourses of Colonialism. London: 
Routledge.  



172 / دیدگاه های زبان آموزان در مورد مفهوم فرهنگ و بازتابِ آن در آموزش زبان انگلیسی به دانشجویان ایرانی

Peterson, E., & B. Coltrane (2003). "Culture in Second Language 
Teaching". Eric Digest. <http://www.cal.org/resources/Digest/digest 
_pdfs/0309 peterson.pdf> 

Phillipson, R. (1992). Linguistic Imperialism. Oxford: Oxford University 
Press. 

_______ (1997). "Realities and Myths of Linguistic Imperialism". 
Journal of Multilingual and Multicultural Development. 18. pp. 238-
248. doi:10.1080/01434639708666317. 

_______ (2009). Linguistic Imperialism Continued. New York: 
Routledge.  

Phillipson, R., & T. Skutnabb-Kangas (2009). "The Politics and Policies 
of Language and Language Teaching". The Handbook of Language 
Teaching. M. H. Long & C. J. Doughty (eds.).  Malden, MA: Wiley-
Blackwell. pp. 26-41.   

Piasecka, L. (2011). "Sensitizing Foreign Language Learners to Cultural 
Diversity through Developing Intercultural Communicative 
Competence". Aspects of Culture in Second Language Acquisition 
and Foreign Language Learning. J. Arabski & A. Wojtaszek (eds.). 
New York: Springer. pp. 21-33. 

Pishghadam, R. (2010). "Foreign Language Learning and World 
Englishes Philosophy". A Paper Presented at 2nd International 
Conference on Education, Economy and Society in France. 
<http://profdoc.um.ac.ir/articles/a/1019884.pdf> 

_______ & F. Saboori (2011a). "A Qualitative Analysis of ELT in the 
Language Institutes of Iran in the Light of the Theory of 'World 
Englishes' ". Journal of Language Teaching and Research. 2. pp. 
569-579. <http://ojs.academypublisher.com/index.php/jltr/article/ 
view/0203569579> 

_______ (2011b). "A Quantitative Survey on Iranian English Learners' 
Attitudes toward Varieties of English: World English or World 
Englishes?". English Language and Literature Studies. 1. pp. 86-95. 
<http://www.ccsenet.org/journal/index.php/ells/article/view/10724/7
545> 

Prodromou, L. (1992). "What Culture? Which Culture? Cross-cultural 
Factors in Language Learning". ELT Journal. 46. pp. 39-50. 
doi:10.1093/elt/46.1.39. 

Risager, K. (2006). Language and Culture: Global Flows and Local 
Complexity. Clevedon, England: Multilingual Matters.  

_______ (2010). "The Language Teacher Facing Transnationality". 
Paper presented at the 1st EUNoM Symphosium, University of 
Udine, Italy. <http://in3.uoc.edu/Karen_Risager_The_Language_ 
Teacher_Facing.pd> 

Roberts, C., M. Byram , A. Barro,  S. Jordan,  & B. Street (2001). 
Language Learners as Ehnographers. Clevedon, England: 
Multilingual Matters.  

Saluveer, E. (2004). Teaching Culture in English Classes. Master's 
thesis. University of Tartu, Estonia. <http://dspace.Utlib.ee/dspace/ 
bitstream/10062/922/5/ Saluveer.pdf> 

Saraceni, M. (2008). "English as a Lingua Franca: Between Form and 
Function". English Today. 24. pp. 20-26.  doi:10.1017/ 
S0266078408000163. 

Scarino, A. (2010). "Assessing Intercultural Capability in Learning 
Languages: A Renewed Understanding of Language, Culture, 
Learning, and the Nature of Assessment. Modern Language Journal. 
94. pp. 324-329. doi:10.1111/j.1540-4781.2010.01026.x. 

Sercu, L., E. Bandura, P. Castro, L. Davcheva, C. Laskaridou, U. 
Lundgren, C. M. Mendez Garcia & P. Ryan (2005). Foreign 
Language Teachers and Intercultural Competence: An International 
Investigation. Clevedon, England: Multilingual Matters.  

Sung, D., & P. W. Chen (2008). "University Students' Viewpoints 
toward Incorporating English-Speaking Cultures into English 
Learning". Proceedings of 2008 NUTN Conference on Innovative 
Approaches to the Teaching of English: A Collection of Articles on 
English Teaching and Learning, Tainan, Taiwan.  <http://nutnr.lib. 
nutn.edu.tw/bitstream /987654321/7768/1/02.pdf> 

Tang, R. (1999). "The Place of "Culture" in the Foreign Language 
Classroom: A Reflection". The Internet TESL Journal. 8. <http:// 
iteslj.org/Articles/Tang> 

Thanasoulas, D. (2001). "The Importance of Teaching Culture in the 
Foreign Language Classroom". Radical Pedagogy. <http:// 
radicalpedagogy.icaap.org/content/issue3_3/7-thana soulas.html> 

Tseng, Y. (2002). "A Lesson in Culture". ELT Journal. 56. pp. 11-21.  
doi:10.1093/elt/56.1.11. 

Volkmann, L. (2011). "English as a Lingua Franca: Boon or Bane?" 
[Abstract]. First Annual Conference of Challenges and Necessities 



فصلنامة علمی - پژوهشی زبان پژوهی دانشگاه الزهرا / 173

_______ (2010). "The Language Teacher Facing Transnationality". 
Paper presented at the 1st EUNoM Symphosium, University of 
Udine, Italy. <http://in3.uoc.edu/Karen_Risager_The_Language_ 
Teacher_Facing.pd> 

Roberts, C., M. Byram , A. Barro,  S. Jordan,  & B. Street (2001). 
Language Learners as Ehnographers. Clevedon, England: 
Multilingual Matters.  

Saluveer, E. (2004). Teaching Culture in English Classes. Master's 
thesis. University of Tartu, Estonia. <http://dspace.Utlib.ee/dspace/ 
bitstream/10062/922/5/ Saluveer.pdf> 

Saraceni, M. (2008). "English as a Lingua Franca: Between Form and 
Function". English Today. 24. pp. 20-26.  doi:10.1017/ 
S0266078408000163. 

Scarino, A. (2010). "Assessing Intercultural Capability in Learning 
Languages: A Renewed Understanding of Language, Culture, 
Learning, and the Nature of Assessment. Modern Language Journal. 
94. pp. 324-329. doi:10.1111/j.1540-4781.2010.01026.x. 

Sercu, L., E. Bandura, P. Castro, L. Davcheva, C. Laskaridou, U. 
Lundgren, C. M. Mendez Garcia & P. Ryan (2005). Foreign 
Language Teachers and Intercultural Competence: An International 
Investigation. Clevedon, England: Multilingual Matters.  

Sung, D., & P. W. Chen (2008). "University Students' Viewpoints 
toward Incorporating English-Speaking Cultures into English 
Learning". Proceedings of 2008 NUTN Conference on Innovative 
Approaches to the Teaching of English: A Collection of Articles on 
English Teaching and Learning, Tainan, Taiwan.  <http://nutnr.lib. 
nutn.edu.tw/bitstream /987654321/7768/1/02.pdf> 

Tang, R. (1999). "The Place of "Culture" in the Foreign Language 
Classroom: A Reflection". The Internet TESL Journal. 8. <http:// 
iteslj.org/Articles/Tang> 

Thanasoulas, D. (2001). "The Importance of Teaching Culture in the 
Foreign Language Classroom". Radical Pedagogy. <http:// 
radicalpedagogy.icaap.org/content/issue3_3/7-thana soulas.html> 

Tseng, Y. (2002). "A Lesson in Culture". ELT Journal. 56. pp. 11-21.  
doi:10.1093/elt/56.1.11. 

Volkmann, L. (2011). "English as a Lingua Franca: Boon or Bane?" 
[Abstract]. First Annual Conference of Challenges and Necessities 



174 / دیدگاه های زبان آموزان در مورد مفهوم فرهنگ و بازتابِ آن در آموزش زبان انگلیسی به دانشجویان ایرانی

Regarding Culture in the Quality of Teaching Foreign Languages. 
Tehran. p. 1.   

Ziębka, J. (2011). "Pragmatic Aspects of Culture in Foreign Language 
Learning". Aspects of Culture in Second Language Acquisition and 
Foreign Language Learning. J. Arabski & A. Wojtaszek (eds.). New 
York: Springer. pp. 263-272. 


